Verzija 21.januar 2013.

Uputa za popunjavanje obrazca Informacije o projektu/programu za prijavu novih projekata/ programa i za ažuriranje već prijavljenih projekata za Program javnih investicija (PJI) 2013.-2015. (IP obrazca) 
Da bi se PJI postepeno što više približio budućoj strukturi Preliminarnog nacionalnog razvojnog plana (PNDP) te uspostavio podloge za strateško uključivanje IPA  fondova, ove godine se uvodi se novi korak u kojem se projektima  javnih investicija dodaju i javni razvojni programi  (koji uključuju razvoj javnih usluga i institucija potrebnih za potporu  ekonomskog i socijalnog razvoja i/ili programa javnih poticajnih mjera/državnih pomoći i subvencija/socijalnih transfera za povećaje socijalne uključenosti stanovništva). U tom kontekstu IP obrazac za prijavu novih projekata/programa i za ažuriranje već prijavljenih projekata/programa za Program javnih investicija za razdoblje 2013-2015 g. ima izmjenjen sadržaj u odnosu na prethodnu verziju. 
Ove izmjene su uvedene radi unapređenja strukture PJI kako bi se omogućilo još preciznije uvezivanje PJI projekata i razvojnih programa za implementaciju strateških razvojnih ciljeva BiH. U nedostaku usvojene strategije razvoja BiH i entiteta, kao model za uvezivanje sa strateškim ciljevima koristi se Nacrt Strategije razvoja BiH i Strategije socijalnog uključivanja BIH, i Akcionih planova za njihovu realizaciju, koji  se odnose na svaki od  BiH modula. Dio projekata/programa PJI koji direktno doprinose socio-ekonomskom razvoju  svrstani su u Razvojni investicioni program (RIP). Projekti/programi iz RIP-a izravno doprinose implementaciji  strateških ciljeva koje trenutno sadrži nacrt Strategije razvoja BiH i Strategije socijalnog uključivanja BiH. 

Također, bitna karakteristika  PJI ove godine će biti veći fokus na izradi kriterija za rangiranje projektnih prijedloga radi izrade kvalitetne osnove za kvalitetnije donošenje razvojnih investicijskih odluka i optimalnu alokaciju razvojnih resursa. Na primjer u tabeli rangiranja (pitanje 24 iz IP obrazca) trebali bi dobiti najviši rang oni projekti/programi, koji imaju direktan/indirektan utjecaj na realizaciju više strateških ciljeva. 
PJI 2013.-2015. će uspostaviti snažniju vezu sa procesom programskog proračunskog planiranja i to posebno u oblasti izrade kriterija za izradu kapitalnog proračuna i formaliziranje strateške veze između procesa stateškog planiranja, PJI i proračunskog ciklusa.  

Prezentacija prvenstvenih projekata javnih investicija u širem kontekstu strateškog planiranja, procesa EU integracija i sektorskih strategija omogućit će učinkovito alociranje svih raspoloživih resursa uključujući proračunska sredstva, kredite i grantovi. 

IP obrazac se sastoji od sedam cjelina:
I   - Osnovne informacije o projektu/programu i podnositelju
II  - Relevantnost projekta/programa
III – Opis efektivnosti projekta/programa
IV - Održivost i rangiranje projekata/programa
V - Projektna dokumentacija

VI  - Financijski podaci

VII - Potpis i ovjera

I – Osnovne informacije o projektu i podnositelju (9 pitanja)

Pitanje 1: Naziv projekta/programa
Upisati točan naziv projekta/programa. U slučaju da je točan naziv dulji od 200 znakova navesti skraćeni naziv projekt/programa koji je u svakodnevnoj upotrebi. 
Svakom projektu/programu se automatski dodjeljuje broj projekta, tako da ovo polje nije potrebno popunjavati. 
. 
Pitanje 2: Podnositelj projekta/programa i kontakt osoba podnositelja

Podnositelj projekta/programa: Navesti puni naziv podnositelja projekta (pored ministarstava, podnositelji projekta mogu biti i ostali proračunski korisnici). 
Аdresа podnositelja i sjedište podnositelja  će se automatski popuniti iz šifrarnika.
Podaci o kontakt osobi: Navesti ime i prezime osobe koju je imenovao podnositelj za kontakt osobu za projektе/programе, funkcija koju kontakt osoba ima po sistematizaciji podnositelja, kontakt telefoni (fiksni, mobilni) i e-mail adresa.

Pitanje 3: Mjerodavna institucija za implementaciju projekta/programa
                 (popuniti ako se implementator razlikuje od podnositelja)
Naziv institucije: Navesti puni naziv i adresu mjerodavne institucije.
Podaci o kontakt osobi: Navesti ime i prezime osobe odgovorne za implementaciju i/ili koordinaciju implementacije projekta, telefon i e-mail adresu.

Pitanje 4: Vrsta i tip projekta/programa  
Izabrati jednu od dvije ponuđene mogućnosti: Investicije u socio-ekonomski razvoj ili Investicije u izgradnju administrativno-tehničkih kapaciteta i tip investicije za svaku odabranu vrstu projekta.
1. Investicije u socio-ekonomski razvoj  su investicije koje doprinose unapređenju ekonomskog položaja stanovništva ili utječu na njihov socijalni položaj. Projekti investicija u socio-ekonomski razvoj mogu biti kapitalnog ili institucionalnog tipa. 

2. Investicije u izgradnju administrativno-tehničkih kapaciteta su investicije u nepokretnu imovinu koja je neophodna za zemlju (npr. odbrana, zatvori, ambasade, administrativne zgrade, itd.) i investicije u izgradnju kapaciteta administracije, oblastima koji nisu razvojnog karaktera. Ovi projekti također mogu biti kapitalnog ili institucionalnog tipa.  

· Kapitalni projekt je projekt u kojem je dominantno ulaganje u kapitalna dobra kao što su objekti, oprema, sredstva za rad i sl. 

· Institucionalni projekt je projekt u kojem je dominantno ulaganje u povećanje kapaciteta institucija
Pitanje 5 : Status projekta/programa
1. Kandidirani projekt je projekt koji je prijavljen kroz IP obrazac ali nije odobren i predstavlja odraz planova institucije za buduća ulaganja, ili za koji postoji zvanična i važeća odluka nadležnog tijela (Vijeća ministara BiH, Parlamentarne skupštine BiH, donatora, kreditora) ali ne i osigurani izvori finansiranja. Kandidirani projekti mogu biti:

a) Bez odluke nadležnog organa o potencijalnom finansiranju

      b) Sa odlukom nadležnog organa o potencijalnom finansiranju

2. Projekt u implementaciji je projekt za koji postoji zvanična i važeća odluka nadležnog tijela (Vijeća ministara BiH, Parlamentarne skupštine BiH, donatora, kreditora) o osiguranju sredstava za implementaciju ili je izvjesno finansiranje. 

3. Otkazan je projekt koji je imao status kandidiran ili tekući ali je institucija odustala od projekta i povlači ga iz PJI.
4. Završen je projekat koji je u potpunosti realiziran bez obzira da li su utrošena sva predviđena sredstva.

U slučaju da projekt/program nije prijavljen ni u jednoj od navedenih kategorija, a prijavljen je u bazi projekata PJI u prethodnom razdoblju smatrat će se da je projekt otkazan. 
ID ___________: Za projekte/ programe koji imaju osigurano financiranje iz kredita, grantova (uključujući i EU sredstva) uz naziv projekta navesti i evidencijski broj sporazuma o financiranju ili odobrenju sredstava. 

Broj i datum odobrenja projekta: Upisati broj i datum dokumenta o odobrenju financiranja (odluka ili zaključak Vijeća ministara BiH, Parlamentarne skupštine BiH, Predsjedništva BiH, vlada entiteta i parlamenta entiteta, Vlade BD BiH, kojom je odobren višegodišnji investicijski program/projekt).
Pitanje 6: Trajanje projekta/programa
Kandidiran projekt/program: Navesti planirano trajanje projekta/programa u mjesecima i godinu u kojoj se planira početak projekta. Godina planiranog početka projekta/programa mora odgovarati razdoblju za koji se priprema PJI. 
Za sve ostale statusne kategorije projekata/programa:

U implementaciji (podrazumjevaju se projekti sa osiguranim sredstvima): godina početka je godina u kojoj je planiran početak projekta/programa, a godina završetka projekta/programa je planirano vrijeme završetka projekta/programa. Potrebno je unijeti godinu početka i završetka projketa/programa. 
Otkazan projekt/program:  navesti planirani datum početka projekta/programa, kao datum završetka projekta upisati datum kada je projekt otkazan. 
Završen projekt:/program godina početka je godina u kojoj je planiran početak projekta/programa. Datum završetka projekta je vrijeme prihvaćanja projekta od strane mjerodavne institucije ili okončanja projektnih aktivnosti za projekte tehničke pomoći.   
Pitanje 7: Ukupni troškovi projekta/programa
Ukupni troškovi projekta uključuju ukupna financijska sredstva potrebna za završetak projekta/programa.

Iznos:    -     Za kandidirane projekte unijeti ukupne planirane troškove projekta u KM.
· Za projekte u implementaciji: unijeti ukupne planirane troškove projekta u KM iz svih izvora finansiranja. Iznose u valuti kursirati po srednjem kursu CB BiH važećem  na dan 01.01. tekuće godine. 
Pitanje 8: Klasifikacija projekata/programa po DAC i COFOG nomenklaturi
Opće napomene

1


 MACROBUTTON NUMBERING  MACROBUTTON PARADOC .

Sektor krajnjeg odredišta izdvajanja bi trebalo odabrati odgovarajući na pitanje “koju konkretnu oblast ekonomske ili socijalne strukture primatelja se namjerava unaprijediti određenim izdvajanjem”. Aktivnosti edukacije ili istraživanja (npr. edukacija iz oblasti poljoprivrede) ili izgradnja infrastrukture (npr. skladišnog prostora za poljoprivredne proizvode) specifične za određeni sektor bi trebao voditi pod sektorom za koji su namijenjene, a ne pod aktivnostima edukacije, izgradnje, itd.

2


 MACROBUTTON NUMBERING  MACROBUTTON PARADOC .

Neka od izdvajanja nisu podložna dodjeli u određeni sektor(e) te se vode kao pomoć koja se ne dodjeljuje po sektorima.  Primjeri takve vrste pomoći su pomoć namijenjena u opće razvojne svrhe, opća budžetska podrška,  aktivnosti vezane za upravljanje dugovanjima, humanitarna pomoć te međunarodne transakcije u zemlji donatora.

CRS kodovi namjene

3 MACROBUTTON NUMBERING .

U CRS-u se podaci o sektoru koji predstavlja krajnje odredište pomoći registriraju i vode korištenjem petocifrenih kodova namjene. Prve tri cifre koda odnose se na odgovarajući DAC5 sektor ili kategoriju. Svaki od CRS kodova može spadati u samo i isključivo jednu DAC5 kategoriju. Zadnje dvije cifre CRS koda namjene dodjeljuju se sukcesivno i nisu hijerarhijski organizirane, dakle svaki CRS kod je zaseban. 

Utvrđivanje najprimjerenijih kodova namjene  -  primjeri

4 MACROBUTTON NUMBERING .

Kako smo već naveli, sektorskim se kodiranjem utvrđuju konkretne oblasti ekonomskog i društvenog razvoja koje se nastoje unaprijediti navedenim transferom. U daljem tekstu navodimo nekoliko primjera izbora odgovarajućih kodova:

a) Izgradnja stambenih jedinica za potrebe eksperata koji rade na projektu poljoprivrednog razvoja:

· Odgovarajući kod je “poljoprivredni razvoj” (31120), a ne “stambena politika i administrativno upravljanje”.

Izgradnja stanova u tri grada:

· Primjeren je kod za “stambenu politiku i administrativno upravljanje” (16030).

b) Privatizacija državne agencije za energiju:

· Kod koji odgovara ovoj aktivnosti je “energetska politika i administrativno upravljanje” (23010), a ne “privatizacija”.

Program restrukturiranja državnog preduzeća:

· Odgovarajući kod je “privatizacija” (25020).

c) Pomoć Ministarstvu obrazovanja u pripremi programa sektora obrazovanja:

· Odgovarajući kod odnosi se na “obrazovnu politiku i administrativno upravljanje” (11110), a ne na “javnu upravu” niti “ekonomska i razvojna politika/planiranje”.

Obuka javnih službenika iz pripreme projekata:

· Odgovarajući je kod “ekonomska i razvojna politike/planiranje” (15110).

d) Isporuka opreme za željeznicu:

· Odgovarajući je kod “željeznički transport” (21030).

Proizvodnja opreme za željeznicu:

· Odgovarajući je kod “industriju transportne opreme” (32172).

e) Isporuka vještačkog gnojiva:

· Odgovarajući kod je “poljoprivredni inputi” (31150), a ne “podrška uvozu (roba)”.

Uvoz roba i usluga općenito:

· Odgovarajući kod je “podrška uvozu (roba)” (53040).

5 MACROBUTTON NUMBERING .

U okviru svakog od sektora bi se trebalo pobrinuti da se robe, oprema i infrastruktura svrstaju pod odgovarajuće kodove na najprecizniji mogući način.  Naprimjer:

a) Izgradnja klinike za TBC:

· Odgovarajući bi kod bio “kontrola zaraznih bolesti” (12250), a ne “osnovna zdravstvena infrastruktura”.

Program obnove područnih bolnica:

· Odgovarajući bi kod bio “osnovna zdravstvena infrastruktura” (12230).

b) Isporuka knjiga za osnovnu školu:

· Odgovarajući kod je “osnovno obrazovanje” (11220), a ne “obrazovna sredstva i obuka”. 

Isporuka papira za štampanje školskih udžbenika:

· Odgovarajući kod je “obrazovna sredstva i obuka” (11120). 

6 MACROBUTTON NUMBERING .

Aktivnosti edukacije specifične za konkretni sektor bi trebalo podvesti pod odgovarajuće sektore, bilo pod konkretni kod koji se odnosi na obrazovanje ili opći kod. Tako npr:

a) Unapređenje centra za obuku u oblasti poljoprivrede:

· Odgovarajući je kod “edukacija iz oblasti poljoprivrede” (31181).

a) Kurs obuke iz zaštite okoliša za ministarstvo/odjel za mineralne resurse:

· Odgovarajući je kod “politika i administrativno upravljanje u sektoru rudarstva” (32210), a ne “edukacija/obuka iz zaštite okoliša” niti “napredna tehnička i obuka iz rukovođenja”.

Radi harmonizacije sektora između entiteta i BiH institucija, klasifikacija sektora i podsektora u PJI je prema dvije međunarodno prihvaćene klasifikacije: DAC nomenklaturi i COFOG nomenklaturi.
a) DAC nomenklatura – sistem klasifikacije sektora na osnovu standardne kodne strukture Odbora za pomoć u razvoju (DAC), Organizacije za ekonomsku suradnju i razvoj (OECD):
b) Klasifikacija vladinih funkcija (COFOG – Classification of the Functions of the 
Government) objavljena je od strane Odjeljenja za statistiku Ujedinjenih nacija.

Odjeljci funkcionalne klasifikacije su:

01 – Opšte javne usluge

02 – Odbrana

03 – Javni red i sigurnost

04 – Ekonomski poslovi

05 – Zaštita životne sredine

06 – Stambeni i zajednički poslovi

07 – Zdravstvo

08 – Rekreacija, kultura i religija

09 – Obrazovanje

10 – Socijalna zaštita

Odjeljci su razrađeni prema grupama (tri cifre) i klasama (četiri cifre). 

U IP obrascu potrebno je, prema funkcionalnoj klasifikaciji, odrediti sektor na koji se projekt odnosi navodeći broj i naziv odjeljka, grupe i klase.
Pitanje 9: Lokacija projekta/programa 
Mjesto implementacije: Unijeti najprecizniji mogući opis lokacije projekta/programa. Primjerice za projekte/programe koji se implementiraju u samo jednoj ili više općina ili gradova, navesti nazive svih općina/gradova; za projekte koji se implementiraju u cijeloj županiji/kantonu, navesti samo naziv županije/kantona; za projekte koji se implementiraju na više lokacija u entitetu/BiH i nije moguće izvršiti finasijsku podjelu na pojedinačne lokacije navesti samo entitet/BiH. Za projekte koji se implementiraju u više općina navesti nazive poznatih lokacija u kojima se implementira a razliku evidentirati na entitet/BiH.
II – Relevantnost projekta/programa (3 pitanja)
Ova sekcija treba da odgovori na pitanja za koga se predlaže projekat, kojoj ciljnoj grupi doprinosi projekat, šta projekat doprinosi ciljnoj grupi i kako taj rezultat doprinosi širim razvojnim prioritetima. Ova sekcija pitanja je konzistentna sa dijelom EU grant aplikacije gdje se definiše relevantnost projekta za EU integracije i razvojne ciljeve zemlje
Pitanje 10. Navedite značaj projekta/programa za rješavanje opštih pririteta za entitet ili BiH  

U okviru ovog pitanja potrebno je, gdje je to moguće, razmotriti značaj projekta/programa u okviru jedne ili više od sljedećih kategorija:

· unapređenje prirodnog okoliša, 
· povećanje socijalne uključenosti, 
· povećanje ekonomske konkurentnosti, 
· povećanje zaposlenosti, makroekonomsku stablinost, 
· doprinos evropskim integracijama
Pitanje 11. Navedite specifične probleme  koji se rješavaju kroz aktivnosti  projekta/       

                   programa  kao i da li je projekt/program  komplementaran sa  nekim  
                   drugim  projektom/programom  iz  oblasti javnih  investicija, javnih 
                   razvojnih  programa  ili/i projektom tehničke pomoći ?
Jasno navedite kakva je trenutna situacija prije projekta i kako će projektne aktivnosti doprinijeti unapređenju situacije. Analizirati druge projekte za koje znate da su predloženi, da su u implementaciji ili nedavno završeni u okviru  PJI i razmisliti postoji li sinergija koja daje dodatnu kvalitetu projektu koji  se predlaže. Ako da, navesti točan naziv projekta i instituciju koja ga implementira ili predlaže. U slučajevima kada je projekat/program nastavak predhodnih aktivnosti objasnite kako je projekat/program komplementaran sa tim aktivnostima. Navedite naziv predhodnog ili predhodnih projekata/programa. 
Pitanje 12. Navedite ciljnu grupu i krajnje korisnike rezultata projekta/programa 
Definicije:

Ciljna grupa projekta/programa je grupa na koju projektne/programske aktivnosti utiču pozitivno na globalnom nivou sa stanovišta svrhe projekta.

Krajnji korisnik projekta/programa je organizacija/pojedinici koji cće imati direktnu i dugoročnu koristi od aktivnosti programa/projekta
Kratko opišite svaku ciljnu grupu i krajnjeg korisnika pojedinačno s obzirom na njihove specifične potrebe. 

Identifikujte koje će se od tih potreba obuhvatiti projektom/programom.

III – Opis i efektivnost projekta/programa (8 pitanja)

Pitanje 13: Kratak opis projekta/programa
Unijeti u što kraćem obliku ključne probleme koji se namjeravaju riješiti projektom/programom i  glavne sudionike u projektu/programu. 

Pitanje 14: Ciljevi i rezulatati projekta/programa
Ciljevima se opisuje što se treba postići i ostvariti realizacijom projekta. Ciljevi trebaju biti određeni, mjerljivi, ostvarivi, realistični i vremenski ograničeni. 

Opći (strateški) cilj projekta opisuje buduću promijenjenu situaciju ili stanje koje konkretan projekt teži  dostići. Opći cilj projekta trebalo bi definirati tako da se odnosi na dulji  rok u odnosu na rokove specifičnih ciljeva projekta (opći cilj projekta može biti istovremeno dugoročni, srednjoročni, ali i kratkoročni cilj predlagača projekta, a u ovisnosti o duljini trajanja projekta, aktivnosti, očekivanih rezultata projekta, i sl.), da doprinosi ostvarenju općih  strateških prioriteta sektora, BiH, entiteta ili BD BiH, da ne bude previše općeg karaktera niti preambiciozan, da bude iskazan kao željeno promijenjeno stanje, a ne kao proces. 
za  Investicije  u socio-ekonomski razvoj  se otvara  šifrarnik :
Cilj 1: Makroekonomska stabilnost
Cilj 2: Konkurentnost
Cilj 3: Zapošljavanje
Cilj 4: Održivi razvoj
Cilj 5: Socijalna uključenost
Europske integracije
a za Investicije  u izgradnju  administrativno-tehničkih kapaciteta je potrebno upisati Opći cilj.
Specifični (operativni) cilj (ili ciljevi) projekta uvijek je izveden iz općeg cilja, predstavlja njegov logički nastavak i trebalo bi ga (ih) definirati tako da: jasno definira operativnu svrhu projekta, tj. promijenjenu situaciju ili stanje koje se očekuje kao posljedica izvršenja skupine projektnih aktivnosti ili programa, odnosno treba ukazati na neposredni razlog pripreme projekta; identificira ciljne skupine; značajno doprinosi ostvarenju općeg cilja projekta; bude realističan, odnosno očekivan u trenutku kada se proizvedu željeni rezultati projekta; bude precizno i provjerljivo definiran; bude iskazan kao željeno promijenjeno stanje, a ne kao proces. Za  Investicije  u socio-ekonomski razvoj  odabrati iz šifrarnika, za svaki cilj neki od navedenih  podciljeva, a za Investicije  u izgradnju  administrativno-tehničkih kapaciteta je potrebno upisati Specifični cilj.
Prioritet: za  Investicije  u socio-ekonomski razvoj  se otvara  lista  svih Prioriteta  iz  SR BiH/SSU BiH (trenutno max 5).
Mjera: Iz  šifrarnika lista svih  mjera  iz  SR BiH/SSU BiH koje pripadaju izabranom Prioritetu.
Predviđene aktivnosti: Za svaki specificni cilj navesti listu osnovnih aktivnosti uz pomoć kojih ćete taj cilj ostvariti (npr. izrada studije izvodljivosti, projektovanje, izgradnja, trening, nabava opreme, itd.). 
Očekivani rezultat: Za svaki specifičan cilj navesti očekivane rezultate koji slijede iz izvršenja projektnih aktivnosti, a s ciljem dostizanja željenog cilja (primjerice urađena studija izvodljivosti, postavljena vertikalna signalizacija na dionici ceste XY, oprema nabavljena i instalirana, 50 djelatnika obučeno za rad na računalima, promijenjen krov na pomoćnom objektu, uvedeno centralno grijanje u sve prostorije...).
Pitanje 15: Mjere učinka za praćenje tijeka i rezultata izvršenja projekta
Mjere učinka na nivou cilja predstavljaju se indikatorima koji pokazujuju u kojoj je mjeri ostvaren cilj: npr. za projekte infrastrukture ako je cilj povećanje prohodnosti cesta onda indikator može biti: 30% povećanje prometa. Ili ako je cilj povećanje sigurnosti na cestama: 50% manje udesa na cestama ili povećanje privredne aktivnosti u kraju pored nove ceste: 100% povećanje broja privrednih subjekata u zoni xx. 
Za svaki specifičan cilj navesti bar jedan pokazatelj uz pomoć kojega se namjerava mjeriti uspjeh realizacije cilja. Pokazatelji moraju biti izravno vezani za cilj i mjerljivi (npr. broj prometnih nesreća na dionici ceste XY u odnosu na prethodnu godinu, troškovi grijanja prostorija po m², broj obrađenih upravnih postupaka po zaposlenom u odnosu na prethodnu godinu...).
Pitanje 16: Područje razvojne intervencije

(popuniti samo za investicije u socio-ekonomski razvoj)
Područja razvojne intervencije se baziraju na članu 36. Opštih pravila (General Regulation of the European Commission) definisanih da omoguće Evropskoj Komisiji standardizovano izvještavanje o korištenju Strukturnih fondva EU.

Područja razvojne intervencije predstavljaju klasifikaciju koja se koristi za EU Strukturne fondove. Dodatna objašnjenja, primjeri i detaljna lista područja intervencije nalaze se u nastavku. Iz priložene liste izabrati područje na koje se odnosi razvojna intervencija iz vašeg projekta i upisati naziv i šifru sektora/podsektora i područja intervencije. 
Kategorizacija područja razvojnih intervencija

¨Kategorizacija područja razvojnih intervencija¨ se koristi isključivo za kompletiranje projektnih prijava u kategoriji Socio-ekonomski razvoj, koje pripadaju Razvojno-investicionom dijelu Programa javnih investicija.
 

Klasifikacija sadrži listu od 20 osnovnih kategorija (sektora i podsektora) svrstanih u 4 poglavlja i sa više od 80 različitih područja razvojnih intervencija. Većina područja razvojnih intervencija predstavlja skupinu određenih mjera. Primjerice, u Poglavlju 3 pod kategorijom 32 Telekomunikacijska infrastruktura i informacijsko društvo, područje 324 predstavlja mjere tipične za podršku MSP (324 Službe i aplikacije za MSP-elektronička trgovina i transakcije, obrazovanje i obuka, netvorking, promocija izvoza, usluge inkubatora, poticajne mjere u  obliku državnih pomoći, start up grantovi, subvencije krediti i sl.).

Prilikom korištenja ove klasifikacije, proračunski korisnik koji podnosi PJI projektni prijedlog treba identificirati razvojnu intervenciju koja nabolje odgovora sadržaju projektnog prijedloga.

Primjerice, ako se projektni prijedlog odnosi na izgradnju i upravljanje tehnološkim parkom taj bi projekt bio svrstan u osnovnu kategoriju 18 Istraživanje, tehnološki razvoj i inovacije (RTDI), podgrupu 183 RTDI Infrastruktura.
Ako se projektni prijedlog, na primjer, odnosi na ¨pružanje podrške uspostavi suvremenih konzultantskih usluga za poslovni sektor¨ mogao bi se povezati s više osnovnih kategorija i područja razvojnih intervencija, zavisno od veličine kompanija u poslovnom sektoru za koje se ove usluge podržavaju. Ako su ciljna skupina projektnog prijedloga poduzeća s više od 250 zaposlenih, tada će on biti klasificiran pod osnovnu kategoriju 15, područje intervencije 153.Isto tako ovde se svrstavaju grantovi tipa državnih pomoći, koje potiću  razvoj inovacionih kapaciteta  MSP, uvezivanje Istraživaćkih  kapacuteta instituta i privrede, itd.
15 Podrška velikim poslovnim organizacijama  
153 Savjetodavna služba za poslovne organizacije (uključujući internacionalizaciju, izvoz i upravljanje životnom sredinom, kupnja tehnologija) 

Ako su ciljna skupina projektnog prijedloga poduzeća s manje od 250 zaposlenih, tada će on biti klasificiran pod osnovnu kategoriju 16, područje intervencije 163.

16 Podrška MSP i sektoru zanatstva
163 Savjetodavna služba za preduzeća (informacije, poslovno planiranje, konzultantske usluge, marketing, menadžment, idejni projekti, internacionalizacija, izvoz, upravljanje zaštitom životne sredine, kupnja novih tehnologija)  

Slična kategorizacija (na MSP i velike poslovne organizacije) vrijedi, na primjer i za sektor turizma, premda, zavisno od projektnog prijedloga u ovom slučaju postoji i treća mogućnost za kategorizaciju:

13 Promoviranje prilagođavanja i razvoja ruralnih područja 

1310 Razvoj turističkih aktivnosti 

Još jedan tipčan primjer predstavljaju projekti tehničke pomoći koju pružaju donatorske organizacije. Ako se tehnička pomoć u okviru projekta odnosi na određeni sektor, projekat treba biti klasificiran u okviru poglavlja 1-3. Ako se tehnička pomoć odnosi na upravljanje samim procesom izrade PJI ili Strategije razvoja onda takav projekt treba da bude svrstan u poglavlje 4. Primjerice tehnička pomoć za evaluaciju PJI bila bi klasificirana kako slijedi:

4. RAZNO

41 Tehnička pomoć i inovativne akcije  
412 Evaluacije 

Pitanje 17: Doprinos ispunjenju ciljeva/podciljeva iz strateških dokumenata

Europsko partnerstvo s BiH:
Ako postoji veza projektnih ciljeva s prioritetima iz dokumenta Akcioni plan za realizaciju prioriteta iz dokumenta Europsko partnerstvo s Bosnom i Hercegovinom, unijeti odgovarajući „Kod prioriteta“
.
Strategija entiteta: 
Ako postoji strategija entiteta na koju se odnosi projekt potrebno je u red  pod naslovom „Strategija entiteta“ unijeti naziv strategije entiteta, a u nižim redovima navesti ciljeve i podciljeve iz strategije.
Svaki projekat mora da bude formulisan kao dio šire strategije institucije i sektora koja je vezana uz entitetske strategije razvoja i ključna strateška opredjeljenja kao što su Evropske integracije. Ovo pitanje služi za definisanje doprinosa projekta (odnosno ostvarenja ciljeva projekta) ostvarenju strateških ciljeva i opredjeljenja.

U tabeli je potrebno za svaki projektni cilj razmotriti postojanje veze s predloženim strategijama i njenim pripadajućim ciljevima i podciljevima. 
Zbog što preciznije klasifikacije projekata po prioritetima nacrta strategije, potrebno je upoznati se sa strateškim smjernicama vezanim za podcilj na koji se projektni prijedlog odnosi. 
Nakon utrvrđivanja da projekt pripada određenom cilju i podcilju iz strategije, odrediti za koji od ponuđenih prioriteta u okviru izabranog podcilja, je projekat najbliže vezan i broj prioriteta upisati u kolonu „Prioritet“. 

Sektorska strategija: 
Ako postoji sektorska strategija na koju se odnosi projekt potrebno je u red  pod naslovom „Sektorska strategija“ unijeti naziv sektorske strategije, a u nižim redovima navesti ciljeve iz strategije.

Strateški plan institucije:
Ako postoji institucionalna strategija na koju se odnosi projekt potrebno je u red  pod naslovom „Strateški plan institucije“ unijeti naziv strategije, a u nižim redovima navesti ciljeve iz strategije.

Gender akcioni plan: 

Da li projekat ima utjecaja na realizaciju Gender akcioni plan.
Pitanje 18 : Da li projekt ima utjecaj na ravnopravnost spolova? 
 (popuniti samo za kandidirane projekte)
Obrazložiti utjecaj projekta na ravnopravnost spolova.
Pitanje 19.  Da li implementacija projekta/programa  zahtjeva saradnju sa drugim institucijama?
(popuniti samo za kandidirane projekte)

Navedite institucije koje će biti uključene u implementaciju projektnih aktivnosti
Pitanje 20.  Da li implementacija projekta/programa  zahtjeva saradnju sa entitetima, lokalnim vlastima i/ili privatnim sektorom ?
(popuniti samo za kandidirane projekte)

Navedite nivoe vlasti sa kojima je potrebna saradnja za implementaciju projektnih aktivnosti. Objasnite vrstu saradnje. 
IV Održivost i rangiranje projekta /programa (4 pitanja)
Pitanje 21. Analiza rizika: Opišite rizike za uspješnu implementaciju projekta/programa
i načine za njihovu eliminaciju
Ne postoje standardizovani spisak rizika i mjera osim u okviru ovih grupa. Svaki Project 

Fiche ima listu rizika koja je specifična za projekat. Instrukcija može da da primjere rizika ali 

ne i konačnu listu iz koje se može birati

Potencijalni rizici su podijeljeni u pet grupa. 

· Materijalnim rizicima se smatraju potencijalne prepreke za implementaciju projekta/programa u smislu nedostatka finansijskih sredstava, opreme ili fizičke infrastrukture

· Rizicima prirodne okoline se smatraju potencijalne prepreke za implementaciju projekta/programa vezane za postojeće zakone i propise ili promjene u zakonima i propisima u oblasti zaštite prirodne okoline
· Političkim rizicima se smatraju potencijalne prepreke za implementaciju projekta/programa u smislu konflikta političkih interesa između različitih nivoa vlasti ili između institucija ili promjenu propisa koji su relevantni za pripremu projekta, implementaciju aktivnosti ili održivost rezultata projekta.
· Ekonomskim rizicima se smatraju potencijalne prepreke za implementaciju projekta/programa u smislu ekonomske održivosti rezultata projekta
· Socijalnim rizicima se smatraju potencijalne prepreke za implementaciju projekta/programa vezane za mijenjanje statusa ili benefita određenih socijalnih kategorija.
Za svaki identifikovani rizik navesti metod za njegovu eliminaciju ili smanjenje efekta.
Pitanje 22.  Navedite uslove i predpostavke koje treba da se ispune za uspješnu implementaciju projekta/programa
Navedite listu uslova i predpostavki koje očekujete da se ispune prije u tokom implementacije projekta/programa a neophodne su za njegovu uspješnu realizaciju.
Uslovi su događaji formalne prirode bez kojih projekat ne može da počne ili ne može da pređe u narednu fazu realizacije. Uslovi mogu biti na primjer: donošenje potrebnih zakona, propisa, pravilnika ili drugi pravnih akata, potpisivanje sporazuma, memoranduma o saradnji i sl., odobravanje građevinskih, okolišnih i drugih dozvola, i sl. 

Prepostavke su stanja i događaji koji su bitni za implementaciju projekta i bitno određuju njegovu uspješnost ali nisu uslov za započinjanje ili nastavak projekta. Predpostavke mogu biti na primjer: Postojeći kapacitet institucija i absorpciona sposobnost da bude aktivan partner projektu, primi sredstva ili tehničku pomoć, postojanje aktivne saradnje na različitim nivoima vlasti na implementaciji projektnih aktivnosti, saradnja sa drugim projektima ili inicijativama, obezbjeđenje dodatnih sredstava, itd.
Pitanje 23.  Navedite osnovne elemente održivosti projekta/programa
Održivost projekta/programa može da se definiše u različitim oblastima. Definišite elemente održivosti za jednu ili više relevantnih oblasti.
Finansijska održivost uključuje elemente kao što su: mogućnost nastavka finansiranja aktivnosti nakon završetka projekta/programa, pokrivenost budućih operativnih troškova operacija i troškova održavanja objekata i/ili opreme, itd.

Institucionalna održivost uključuje postojanje institucionalnih struktura, kapaciteta zaposlenih i osjećaja vlasništva nad rezultatima projekta/programa koje omogućavaju da njegovi rezultati imaju dugoročan uticaj i trajanje

Održivost na nivou politika predpostavlja postojanje strukturnih uticaja projekta u smislu poboljšanja zakona i propisa, standarda, kodeksa ponašanja, metoda rada i sl. 

Održivost prirodne okoline podrazumjeva postojanje mjera u projektu/programu (gdje je to relevantno) kojima se neutralizuje potencijalan negativan efekat projekta na prirodne resurse i/ili prirodnu okolinu u širem smislu.
Pitanje 24 : Rangiranje projekta po značaju u odnosu na ostale predložene projekte 
iz vaše institucije (Popuniti ako kandidirate više od jednog projekta)

Prije unosa IP obrasca svaka institucija treba unijeti listu svojih kriterija po kojima će rangirati sve kandidirane projekte. Za rangiranje kandidiranih projekata potrebno je koristiti tablicu u Excel-u, Privitak 3. Utvrditi jesu li predloženi kriteriji relevantni za predložene projekte iz vaše institucije. Ako je potrebno, revidirajte/dopunite listu kriterija. Svaki predloženi projekt razmotriti u odnosu  na svaki relevantan kriterij i odrediti odgovarajući rang, tj. koliki je značaj projekta po svakom od kriterija. Primjer rangiranja je predstavljen u sljedećoj tablici: 
Primjer za rangiranje projekata institucije

	Br.
	Kriterij
	Naziv projekta 1
	Naziv projekta 2
	Naziv projekta 3

	
	
	Rang (1-n)*
	Rang (1-n)*
	Rang (1-n)*

	1
	2
	3
	4
	4

	1
	Doprinos izvršenju  jednog ili više strateških ciljeva plana
	1
	3
	2

	2
	Značaj za proces izvršenja radnih zadataka – povezanost sa ostalim aktivnostima/projektima
	1
	2
	3

	3
	Doprinos učinkovitosti institucije
	3
	1
	2

	4
	Utjecaj na rad drugih institucija
	3
	1
	2

	5
	Zakonska obveza
	1
	3
	2

	 
	Ukupan broj poena (1+2+3+4+5)
	9
	10
	11

	 
	Konačni rang (1-n)
	1
	2
	3


*1-najveći prioritet, n –najmanji prioritet, n=broj projekata
U navedenom primjeru najveći rang ima projekt s najmanjim zbirom ukupnih poena 
tj. Projekt 1, sljedeći projekt po važnosti je Projekt 2, a nakon toga Projekt 3.

Nakon rangiranja svih predloženih projekata institucije služeći se Excel tablicom u Privitku 3, unijeti rezultat rangiranja za projekt za koji se popunjava IP obrazac. 
V Projektna dokumentacija (1 pitanje)
Pitanje 25 : Raspoloživa projektna dokumentacija
 (popuniti samo za kandidirane projekte)
Označiti kojim od navedenih projektnih dokumenata raspolažete. Ako želite dodati neki ključni projektni dokument koji nije naveden na listi, potrebno je dodati ga u punom nazivu pod točkom „drugo“.

Projektna ideja predstavlja dokument s opisom projekta i učesnika, definiranim ciljevima projekta, osnovnim aktivnostima i rezultatima, kao i orjentacionom procjenom potrebnih financijskih sredstava za njegovu implementaciju.

Studija izvodljivosti je detaljan dokumenat kojim se kritički analiziraju različiti aspekti projekta vezani za njegovu ekonomsku, financijsku i tehnološku izvodljivost.

Cost-benefit analiza  predstavlja metodološki pristup kojim se pravi uporedna analiza troškova projekta i korisnosti njegovih rezultata u različitim scenarijima. Cost-benefit analiza omogućava alociranje sredstava na projekte kojima se s najmanje resursa postižu maksimalni rezultati. 

Analiza utjecaja na prirodni okoliš. Ekološke studije su često dio obvezne dokumentacije za investicijske projekte i predstavljaju analizu pozitivnih i negativnih učinaka projekta na prirodni okoliš.
Analiza utjecaja na ravnopravnost spolova. Analiza je često dio obvezne dokumentacije za investicijske projekte i predstavlja analizu pozitivnih i negativnih učinaka projekta na ravnopravnost spolova.

VI  Financijski podaci (3 pitanja) 
(Ne popunjavati za kandidovane projekte)

Pitanje 26 : Dinamika financiranja prema izvorima
Finansijske podatke popuniti  za svaki izvor pojedinačno u valuti i KM bez decimala
Kolona 1. Redni broj
Kolona 2. Vrsta finansiranja – izabrati iz padajućeg menija pripadajuću vrstu financiranja: domaće ili ino.
Kolona 3. Izvor financiranja – izabrati iz padajućeg menija točan naziv financijera (financijer može biti  država, entitet, kanton, općina, javna poduzeća, fondovi, financijska institucija,  institucija, i sl.). Ako se projekt financira iz više izvora, svaki izvor  treba upisati u  novi red. 
Kolona 4. Način  financiranja –  izabrati iz padajućeg menija pripadajući način financiranja za svaki navedeni izvor financiranja (budžet, grant, kredit, vlastita sredstva) 
Kolona 5. Valuta – valuta iz ugovora, izabrati iz padajućeg menija.
Ukupna vrijednost projekta (kolone 6 i 7) 
Kolona 6. u valuti – unijeti iznos u valuti kao zbir kolona 10+12+16+18+20+22 po svakom izvoru financiranja
Kolona 7. u KM – unijeti ukupne troškove projekta u KM kao zbir kolona 11+13+17+19+21+23 po svakom izvoru financiranja
Nedostajuća sredstva (kolone 8 i 9)

Kolona 8. u valuti – unijeti iznos nedostajućih sredstava u valuti 

Kolona 9. u KM– unijeti iznos sredstava u KM kao protuvrijednost valute iz kolone 8 po srednjem kursu CB BiH važećem na dan 01.01.tekuće godine.
Realizacija do 31.12.prethodne godine (kolone 10-11)

Kolona 10. u valuti – unijeti iznos utrošenih sredstava u valuti 

Kolona 11. u KM– unijeti iznos utrošenih sredstva u KM (koliko je stvarno konvertovano u  KM za iznos utrošenih sredstava u valuti)

Plan za tekuću godinu (kolone 12-13)

Kolona 12. u valuti – unijeti plan povlačenja  sredstava u valuti u tekućoj godini.(po potrebi koriguje se prilikom svakog dostavljanja IP obrasca)
Kolona 13. u KM – unijeti plan povlačenja  sredstava u KM u tekućoj godini kao protuvrijednost valute iz kolone 12 po srednjem kursu CB BiH važećem na dan 01.01.tekuće godine.
Tekuća godina -realizacija do kraja izvještajnog perioda (kolone 14 i 15)
Kolona 14. u valuti – unijeti iznos utrošenih sredstava u valuti do kraja izvještajnog perioda tekuće godine.
Kolona 15. u KM– unijeti iznos utrošenih sredstva u KM (koliko je stvarno konvertovano u  KM za iznos utrošenih sredstava u valuti) 
Planirana ulaganja u periodu za koji se radi PIP –tri naredne godine  (kolone 16-21)
Prva naredna godina  (Kolone 16 i 17)

Kolona 16. u valuti – unijeti plan povlačenja  sredstava u valuti u prvoj narednoj godini.         

Kolona 17. u KM – unijeti plan povlačenja  sredstava u KM u prvoj narednoj godini kao protuvrijednost valute iz kolone 16 po srednjem kursu CB BiH važećem na dan 01.01.tekuće godine.
Za naredne dvije godine (kolone 18-21) popunjavaju se kao kolone 16 i 17

Plan za naredno razdoblje(kolone 22 i 23) 

Za projekte čija implementacija traje i poslije trogodišnjeg perioda za koji se radi PJI unijeti iznose u valuti (kolona 22) i KM (kolona 23) koji je planiran u narednom razdoblju na način kao u kolonama 16 i 17.
Pitanje 27 : Dinamika financiranja prema lokacijama implementacije
Kolona 1. Redni broj

Kolona 2. Lokacija implementacije – unijeti mjesto/ mjesta implementacije projekta
Kolone 3-24 se popunjavanju sljedeći instrukcije iz pitanja br. 26.
Pitanje 28 : Dinamika financiranja prema strukturi ulaganja
Kolona 1. Redni broj

Kolona 2. Struktura ulaganja – opisuje strukturu ulaganja koja je različita za kapitalne i institucionalne projekte. Iz ponuđenog šifrarnika izabrati vrste troškova

Kolone 3-24 se popunjavanju sljedeći instrukcije iz pitanja br. 26.
Logički okvir 

Logički okvir sumira najvažnije informacije o projektu/programu u vidu standardnog tabelarnog formata koji definira logiku „vertikalne“ intervencije (počev od općeg cilja ili specifičnih ciljeva projekta/programa do pojedinačnih projektnih/programskih aktivnosti) i logiku „horizontalnog“ planiranja koje pokazuju: kako će se cilj mjeriti, koji će se izvori provjere koristiti i koje su vanjske okolnosti bitne za realizaciju projekta/programa.
1. Prva kolona logičkog okvira uspostavlja Logiku posredovanja, koja je inaće osnovna strategija koja leži ispod projekta.Sadrži pozitivne situacije koje će projektom biti realizirane, kao i opće ciljeve koji će biti potpomognuti projektom.

Logika posredovanja ide od sredstava prema općem cilju: raspoloživost sredstava uz pomoć kojih aktivnosti mogu biti poduzete; rezultati postignuti kroz ove aktivnosti; rezultati vode do specifičnih ciljeva; i specifični ciljevi potpomažu opći cilj.
Opći cilj predstavlja formulaciju strateških prioriteta kreatora politike socio-ekonomskog razvoja i unapređenja tehničko-administrativnih kapaciteta BiH i entiteta. Opći cilj definiran u okviru pitanja br. 14 će biti automatski unsen u Logički okvir.

Za projekte koji doprinose socio-ekonomskom razvoju Općti cilj je potrebno odrediti u okviru pet strateških ciljeva razvoja BiH (makroekonomska stabilnost, konkurentnost, zapošljavanje, održivi razvoj i socijalna uključenost).  
Za projekte koji doprinose unapređenju tehničko-administrativnih kapaciteta BiH i entiteta, Opći cilj je potrebno definirati u narativnom obliku, u skladu sa vrstom i svrhom projekta/programa.

Specifični ciljevi su ciljevi projekta/programa čijom se ralizacijom doprinosi ostvarenju Općeg cilja. Specifični cilj definiran u okviru pitanja br. 14 će biti automatski unesen u Logički okvir.

Za projekte koji doprinose socio-ekonomskom razvoju, Specifične ciljeve  je potrebno odrediti u okviru strateških prioriteta strategije razvoja BiH. 

Za projekte koji doprinose unapređenja tehničko-administrativnih kapaciteta BiH i entiteta, Specifične ciljeve je potrebno definirati u narativnom obliku u skladu sa specifičnom namjenom projekta/programa i u logičkoj vezi sa definiranim Općim ciljem projekta/programa.

Očekivani rezultati su ishodi aktivnosti neophodnih za postizanje  specifičnih ciljeva.
- navedite sve Očekivane rezultate projekta/programa. Očekivani rezultati definirani u okviru pitanja br. 14 će biti automatski uneseni u Logički okvir.
Aktivnosti su konkretne akcije koje se poduzimaju za ostvarivanje očekivanog rezultata.
- za svaki Očekivani rezultat navedite ključne aktivnosti koje treba sprovesti i kojim redosljedom, kako bi se ostvarili Očekivani rezultati (grupirati aktivnosti prema rezultatima). Aktivnosti definirane u okviru pitanja br. 14 će biti automatski unesene u Logički okvir.
2. Druga kolona logičkog okvira  uspostavlja Indikatore uspjeha koji se mogu objektivno provjeriti. Indikatori opisuju Opće ciljeve, Specifične ciljeve i Očekivane rezultate u promjenjivim oblicima (šta će se promijeniti), ciljne grupe, mjesto i vrijeme. Indikatori su  precizna definicija Logike posredovanja.

Indikatori Logiku posredovanja čine operativnom, mjerljivom i ujedno omogućavaju:

-Provjeru održivosti Specifičnih ciljeva i Očekivanih rezultata;

-Planiranje sredstava (fizička, kadrovska i financijska);

-Nadziranje Specifičnih ciljeva Očekivanih rezultata i Aktivnosti.
Indikatori uspjeha  su metode mjerenja stepena ostvarenja ciljeva i rezultata. 

-  navesti ključne indikatore koji se koriste za mjerenje realizacije Općeg cilja

- definirati indikatore uspjeha projekta/programa na nivou Specifičnih ciljeva kojima je moguće jasno pokazati da su Specifični ciljevi datog projekta/programa ostvareni

- navesti indikatore Očekivanih rezultata kojima se mjeri da li i u kojoj mjeri je projekt/aktivnost postigao Očekivane rezultate. 

- na nivou Aktivnosti, umjesto Indikatora uspjeha navesti Sredstva/Resurse potrebne za implementaciju svake aktivnosti ili grupa aktivnosti koje pripadaju  određenom Očekivanom rezultatu, npr. kadrovi, oprema, obuke, studije, materijali, operativne prostorije i td.

3. Treća kolona uspostavlja Izvore i metode provjere. Izvori i metode provjere pokazuju na koji naćin i gdje se može doći do informacija u cilju provjere realizacije Općeg cilja, Specifičnih ciljeva i Očekivanih rezultata. To su dokumenti, izvještaji i drugi izvori za prikupljanje informacija, koji čine mogućnost da se izmjeri stvarni progres u pravcu Općeg cilja, Specifičnih ciljeva i Očekivanih rezultata.

Izvori provjere mogu biti unutarnji i vanjski; oni su uspostavljeni od strane samog projekta ili nezavisnih organizacija izvan sadržaja projekta. 

Izvori i metode provjere
- navesti sve izvore informacija po kojima se može pratiti dinamika napredka Aktivnosti; navesti troškove aktivnosti i naćin na koji su klasificirani (napravit pregled troškova u budžetu za svaku aktivnost)

- navesti sve izvore informacija kojima možemo uraditi provjeru i mjerenje indikatora koji doprinose ostvarenju Općeg cilja, Specifičnih ciljeva i Očekivanih rezultata.
4. Četvrta kolona uspostavlja Pretpostavke i Preduvjete. 

Predpostavke su vanjski faktori/uvjeti za koje projekt nije odgovoran, ali se moraju ispuniti da bi implementacija projekta/programa bila moguća ili značajno olakšana. Definirajte:.

- koji eksterni uvjeti moraju biti ispunjeni kako bi se blagovremeno ostvarili očekivani rezultati;

- koji faktori i uvjeti (eksterni), koji nisu pod nadležnošću korisnika, su neophodni za dostizanje Specifičnih ciljeva; koje rizike je potrebno uzeti u obzir;  

- koji od uvjeta, koji nisu pod direktnom kontrolom korisnika moraju biti zadovoljeni, kako bi se implementirala planirana aktivnost;

Preduvjeti su vanjski faktori koji moraju biti zadovoljeni prije početka projekta i smješteni su u najniži dio četvrte kolone i potrebno je navesti

- koje preduvjete je potrebno ostvariti prije započinjanja aktivnosti ( implementacije projekta); 

Excel tablica Logičkog okvira se nalazi u privitku i potrebno ju je popuniti prema ovim uputama.

VII - Potpis i ovjera

IP obrazac popunio/la:

Ime i prezime:       

Funkcija:                 

Telefon / fax                     

e-mail:                             

Mjesto i datum popunjavanja obrazca     
Upisati ime, prezime i funkciju odgovorne osobe mjerodavnog ministarstva/institucije/ agencije
Ovjeriti pečatom.

DODATAK DAC I COFOG KLASIFIKACIJA

Pitanje 8: Klasifikacija projekata/programa po DAC i COFOG nomenklaturi

Opće napomene

1


 MACROBUTTON NUMBERING  MACROBUTTON PARADOC .

Sektor krajnjeg odredišta izdvajanja bi trebalo odabrati odgovarajući na pitanje “koju konkretnu oblast ekonomske ili socijalne strukture primatelja se namjerava unaprijediti određenim izdvajanjem”. Aktivnosti edukacije ili istraživanja (edukacija iz oblasti poljoprivrede npr.) ili izgradnja infrastrukture (skladišnog prostora za poljoprivredne proizvode npr.) specifične za određeni sektor bi trebao voditi pod sektorom za koji su namijenjene, a ne pod aktivnostima edukacije, izgradnje, itd.

2


 MACROBUTTON NUMBERING  MACROBUTTON PARADOC .

Neka od izdvajanja nisu podložna dodjeli u određeni sektor(e) te se vode kao pomoć koja se ne dodjeljuje po sektorima.  Primjeri takve vrste pomoći su pomoć namijenjena u opće razvojne svrhe, opća budžetska podrška,  aktivnosti vezane za upravljanje dugovanjima, humanitarna pomoć te međunarodne transakcije u zemlji donatora.

CRS kodovi namjene

3 MACROBUTTON NUMBERING .

U CRS-u se podaci o sektoru koji predstavlja krajnje odredište pomoći registriraju i vode korištenjem petocifrenih kodova namjene. Prve tri cifre koda odnose se na odgovarajući DAC5 sektor ili kategoriju. Svaki od CRS kodova može spadati u samo i isključivo jednu DAC5 kategoriju. Zadnje dvije cifre CRS koda namjene dodjeljuju se sukcesivno i nisu hijerarhijski organizirane, dakle svaki CRS kod je zaseban. 

Utvrđivanje najprimjerenijih kodova namjene  -  primjeri

4 MACROBUTTON NUMBERING .

Kako smo već naveli, sektorskim se kodiranjem utvrđuju konkretne oblasti ekonomskog i društvenog razvoja koje se nastoje unaprijediti navedenim transferom. U daljem tekstu navodimo nekoliko primjera izbora odgovarajućih kodova:

f) Izgradnja stambenih jedinica za potrebe eksperata koji rade na projektu poljoprivrednog razvoja:

· Odgovarajući kod je “poljoprivredni razvoj” (31120), a ne “stambena politika i administrativno upravljanje”.

Izgradnja stanova u tri grada:

· Primjeren je kod za “stambenu politiku i administrativno upravljanje” (16030).

g) Privatizacija državne agencije za energiju:

· Kod koji odgovara ovoj aktivnosti je “energetska politika i administrativno upravljanje” (23010), a ne “privatizacija”.

Program restrukturiranja državnog preduzeća:

· Odgovarajući kod je “privatizacija” (25020).

h) Pomoć Ministarstvu obrazovanja u pripremi programa sektora obrazovanja:

· Odgovarajući kod odnosi se na “obrazovnu politiku i administrativno upravljanje” (11110), a ne na “javnu upravu” niti “ekonomska i razvojna politika/planiranje”.

Obuka javnih službenika iz pripreme projekata:

· Odgovarajući je kod “ekonomska i razvojna politike/planiranje” (15110).

i) Isporuka opreme za željeznicu:

· Odgovarajući je kod “željeznički transport” (21030).

Proizvodnja opreme za željeznicu:

· Odgovarajući je kod “industriju transportne opreme” (32172).

j) Isporuka vještačkog gnojiva:

· Odgovarajući kod je “poljoprivredni inputi” (31150), a ne “podrška uvozu (roba)”.

Uvoz roba i usluga općenito:

· Odgovarajući kod je “podrška uvozu (roba)” (53040).

5 MACROBUTTON NUMBERING .

U okviru svakog od sektora bi se trebalo pobrinuti da se robe, oprema i infrastruktura svrstaju pod odgovarajuće kodove na najprecizniji mogući način.  Naprimjer:

c) Izgradnja klinike za TBC:

· Odgovarajući bi kod bio “kontrola zaraznih bolesti” (12250), a ne “osnovna zdravstvena infrastruktura”.

Program obnove područnih bolnica:

· Odgovarajući bi kod bio “osnovna zdravstvena infrastruktura” (12230).

d) Isporuka knjiga za osnovnu školu:

· Odgovarajući kod je “osnovno obrazovanje” (11220), a ne “obrazovna sredstva i obuka”. 

Isporuka papira za štampanje školskih udžbenika:

· Odgovarajući kod je “obrazovna sredstva i obuka” (11120). 

6 MACROBUTTON NUMBERING .

Aktivnosti edukacije specifične za konkretni sektor bi trebalo podvesti pod odgovarajuće sektore, bilo pod konkretni kod koji se odnosi na obrazovanje ili opći kod. Tako npr:

b) Unapređenje centra za obuku u oblasti poljoprivrede:

· Odgovarajući je kod “edukacija iz oblasti poljoprivrede” (31181).

b) Kurs obuke iz zaštite okoliša za ministarstvo/odjel za mineralne resurse:

· Odgovarajući je kod “politika i administrativno upravljanje u sektoru rudarstva” (32210), a ne “edukacija/obuka iz zaštite okoliša” niti “napredna tehnička i obuka iz rukovođenja”.

Radi harmonizacije sektora između entiteta i BiH institucija, klasifikacija sektora i podsektora u PJI je prema dvije međunarodno prihvaćene klasifikacije: DAC nomenklaturi i COFOG nomenklaturi.

c) DAC nomenklatura – sistem klasifikacije sektora na osnovu standardne kodne strukture Odbora za pomoć u razvoju (DAC), Organizacije za ekonomsku suradnju i razvoj (OECD):
	DAC 5  

KOD            
	CRS KOD
	OPIS
	Pojašnjenja / dodatne napomene o tome šta kod obuhvata 

	  110 
	
	OBRAZOVANJE
	

	  111     
	
	Obrazovanje, bez navedenog nivoa
	Kodovi iz ove kategorije se koriste samo kada nije naveden ili je nepoznat nivo obrazovanja (tako bi npr. obuku osnovnoškolskih učitelja/nastavnika trebalo svrstati pod kod 11220).

	
	11110
	Obrazovna politika i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi sektora obrazovanja; pomoć za ministarstva obrazovanja; administrativni i sistemi rukovođenja i upravljanja; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; upravljanje školama, izrada – razvijanje nastavnih planova i programa te materijala; nespecificirane aktivnosti iz oblasti obrazovanja.

	
	11120
	Obrazovna sredstva i obuka
	Zgrade obrazovnih institucija, oprema, materijali; supsidijarne usluge u obrazovanju (ustanove i usluge internatskog smještaja, stambena pitanja osoblja); obuka iz jezika; kolokviji, seminari, predavanja, itd.

	
	11130
	Obuka učitelja/nastavnika


	Obrazovanje nastavnika (u slučajevima kada nije naveden stepen obrazovanja); obuka prije stupanja u službu i tokom službe; izrada materijala.

	
	11182
	Istraživanja u obrazovanju


	Istraživanja i studije o djelotvornosti, značajnosti i kvaliteti obrazovanja; sistematska evaluacija i monitoring.

	  112 
	
	Osnovno obrazovanje
	

	
	11220
	Osnovno obrazovanje
	Formalno i neformalno osnovno obrazovanje djece; svi oblici sistematskog poučavanja – nastave u osnovnom odnosno prvom ciklusu obrazovanja.

	
	11230
	Osnovne životne vještine za mlade i odrasle
	Formalno i neformalno obrazovanje iz osnovnih životnih vještina za mlade i odrasle (obrazovanje odraslih); obuka namijenjena opismenjivanju i stjecanju osnovnih matematičkih znanja i vještina.

	
	11240
	Obrazovanje u ranom djetinjstvu
	Formalno i neformalno predškolsko obrazovanje 

	  113
	
	Srednjoškolsko obrazovanje
	

	
	11320
	Srednjoškolsko obrazovanje
	Sistematsko poučavanje odnosno nastava u okviru drugog ciklusa obrazovanja - i na nižem i na višem nivou.

	
	11330
	Stručno obrazovanje
	Osnovno stručno obrazovanje te tehničko obrazovanje na srednjoškolskom nivou; obuka na radu; praksa/šegrtovanje; uključujući i neformalnu stručnu obuku.

	  114
	
	Visokoškolsko obrazovanje
	

	
	11420
	Visoko obrazovanje
	Programi višeg i visokog obrazovanja na univerzitetima, visokim školama i tehničkim veleučilištima, stipendije.

	
	11430
	Napredna tehnička i obuka iz rukovođenja
	Programi stručne obuke na stručnoj razini te obuka u toku službe.

	  120 


	
	ZDRAVSTVO
	

	  121 
	
	Zdravstvo, općenito


	

	
	12110
	Zdravstvena politika i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru zdravstva,; pomoć ministarstvima zdravstva, uprava u sektoru javnog zdravstva; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; programi zdravstvenog osiguranja; nespecificirane aktivnosti u oblasti zdravstva.

	
	12181
	Medicinsko obrazovanje/obuka


	Medicinsko obrazovanje i obuka za tercijarni nivo usluga.

	
	12182
	Medicinska istraživanja
	Opća medicinska istraživanja (isključujući istraživanja iz oblasti osnovnog zdravstva).

	
	12191
	Medicinske usluge
	Laboratoriji, specijalizirane klinike i bolnice (uključujući opremu i materijal); ambulante; stomatološke usluge; zaštita mentalnog zdravlja; medicinska rehabilitacija; kontrola nezaraznih bolesti; kontrola zloupotrebe opojnih doga i psihotropnih supstanci [izuzimajući kontrolu nad trgovinom narkoticima (16063)].

	  122
	
	Osnovno zdravstvo


	

	
	12220
	Osnovna zdravstvena zaštita
	Programi osnovne i primarne zdravstvene zaštite; programi hitne medicinske pomoći i njege bolesnika; nabava lijekova, medikamenata i vakcina iz domene osnovne zdravstvene zaštite.

	
	12230
	Osnovna zdravstvena infrastruktura
	Regionalne (područne) bolnice, klinike i dispanzeri te medicinska oprema u vezi s istim; izuzev specijaliziranih bolnica i klinika (12191).

	
	12240
	Osnovna prehrana
	Programi direktne prehrane (prehrana majčinim mlijekom, dojenje i hrana za dojenčad, prehrana djece, školska prehrana); utvrđivanje nedostatka mikro-nutrijenata; osiguravanje vitamina A, joda, željeza, itd; praćenje stanja uhranjenosti; edukacija iz oblasti prehrane i higijene hrane; sigurnost hrane u domaćinstvu.

	
	12250
	Kontrola zaraznih bolesti
	Imunizacija; prevencija i kontrola zaraznih i parazitskih bolesti, izuzimajući malariju (12262), tuberkulozu (12263), HIV/AIDS i druge SPB (13040). Uključuje dijarealne bolesti, vektorski prenosive bolesti (npr. onhocerkoza, drakunkuloza), virusne bolesti, mikoze, helmintoza, zoonoze, bolesti uzrokovane drugim bakterijama i virusima, pedikuloza, itd.

	
	12261
	Zdravstveno obrazovanje
	Informiranje, edukacija i obuka stanovništva za unapređenje znanja i prakse u domeni zdravlja i zdravstva, kampanje iz domene javnog zdravlja i podizanja svijesti. 

	
	12262
	Kontrola malarije
	Prevencija i kontrola malarije

	
	12263
	Kontrola tuberkuloze
	Imunizacija, prevencija i kontrola tuberkuloze

	
	12281
	Osposobljavanje zdravstvenih radnika


	Obuka zdravstvenih radnika za potrebe osnovnih zdravstvenih usluga.

	  130
	
	POPULACIJSKE POLITIKE/PROGRAMI I REPRODUKTIVNO ZDRAVLJE
	

	
	13010
	Populacijska politika i administrativno upravljanje
	Populacijske/razvojne politike; aktivnosti u vezi s popisima stanovništva, registriranje vitalnih događaja; migracijski podaci; demografska istraživanja/analize; istraživanja iz domene reproduktivnog zdravlja; nespecificirane aktivnosti u vezi sa populacijom - stanovništvom.

	
	13020
	Zaštita reproduktivnog zdravlja
	Promicanje reproduktivnog zdravlja; prenatalna i postnatalna zaštita uključujući porode; prevencija i liječenje neplodnosti; prevencija i upravljanje posljedicama pobačaja; aktivnosti u domeni sigurnog majčinstva.

	
	13030
	Planiranje porodice
	Usluge iz oblasti planiranja porodice uključujući savjetovanje; aktivnosti informiranja, edukacije i komunikacije (IEK); osiguravanje kontraceptivnih sredstava; izgradnja kapaciteta i obuka.

	
	13040
	Kontrola SPB uključujući HIV/AIDS
	Sve aktivnosti u vezi sa kontrolom spolno prenosivih bolesti, npr. informiranje, edukacija i komunikacija; testiranje; prevencija; liječenje; zaštita (skrb).

	
	13081
	Usavršavanje osoblja za potrebe populacijskog i reproduktivnog zdravlja


	Edukacija i obuka zdravstvenih radnika za usluge iz domene populacijskog i reproduktivnog zdravlja.

	  140 
	
	VODOSNABDIJEVANJE I SANITACIJA
	

	
	14010
	Politika voda te administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru vodoprivrede; zakonodavstvo i upravljanje u oblasti vodoprivrede; institucionalna izgradnja i savjetovanje; procjene i studije u oblasti vodosnabdijevanja; podzemne vode, kvaliteta voda i studije slivova; hidrogeologija; izuzev poljoprivrednih vodnih resursa (31140).

	
	14015
	Zaštita vodnih resursa
	Unutarnje površinske vode (rijeke, jezera, itd.); konzervacija i prečišćavanje površinskih voda; prevencija vodozagađenja iz agrohemijskih, industrijskih izvora.

	
	14020
	Vodosnabdijevanje i sanitacija - 

veliki sistemi
	Postrojenja za desalinaciju voda; sakupljanje, skladištenje, procesiranje, pumpne stanice, sistemi za prijenos i distribuciju; kanalizacije; postrojenja za tretman industrijskih i otpadnih voda iz domaćinstava. 

	
	14030
	Osnovno snabdijevanje pitkom vodom i sanitacija


	Vodosnabdijevanje i sanitacija jeftinim tehnologijama poput ručnih pumpi, kaptiranje izvora, sistemi dopreme koji se baziraju na gravitaciji – prirodnom padu, sakupljanje kišnice, čatrnje (skladišta za vodu), mali distribucijski sistemi; latrine, kanalizacijski sistemi malog promjera, odlaganje na licu mjesta (septičke jame).

	
	14040
	Uređenje rijeka
	Integrirani projekti koji se odnose na slivove; kontrola riječnih tokova; brane i rezervoari [izuzimajući brane prvenstveno namijenjene navodnjavanju (31140) i korištenju hidroenergije (23065) te aktivnosti koje se odnose na riječni transport (21040)]. 

	
	14050
	Upravljanje otpadom/odlaganje
	Upravljanje čvrstim komunalnim i industrijskim otpadom uključujući opasni i toksični otpad; sakupljanje, odlaganje i prerada; područja deponija; kompostiranje i ponovno korištenje.

	
	14081
	Edukacija i obuka iz oblasti vodosnabdijevanja i sanitacije 


	

	  150 
	
	VLADIN SEKTOR I CIVILNO DRUŠTVO
	

	  151
	
	Vladin sektor i civilno društvo, općenito
	

	
	15110
	Ekonomska i razvojna politika/planiranje
	Makroekonomska, fiskalna i monetarna politika i planiranje; socijalno planiranje; ekonomske i socijalne analize i projekcije; planiranje razvoja i priprema strukturnih reformi; organizacijski razvoj; podrška ministarstvima uključenim u koordinaciju pomoći; ostalim ministarstvima i vladinim institucijama kada nije moguće specificirati određeni sektor.  (za budžetsku podršku makroekonomskim reformama koristiti kod 51010)

	
	15120
	Finansijsko upravljanje u javnom sektoru
	Jačanje finansijske i rukovodne odgovornosti; upravljanje javnom potrošnjom; unapređenje sistema financijskog upravljanja; procedure procjene poreza; priprema – izrada budžeta; revizija na terenu; mjere protiv rasipanja, prijevare i korupcije.

	
	15130
	Razvoj u oblasti prava i pravosuđa
	Ustavni razvoj, izrada zakona; institucionalno jačanje sistema u oblasti prava i pravosuđa; obuka i edukacija u oblasti prava; pravno savjetovanje i usluge; prevencija kriminala.

	
	15140
	Javna uprava
	Sistemi vlasti uključujući parlament, lokalnu upravu, decentralizaciju; državnu službu i  reformu državne službe.  Uključujući opće usluge koje osiguravaju vlasti (ili čije pružanje osiguravaju vlasti) koje nisu navedene drugdje, npr. policijskih, zaštite od požara; kartografija, meteorologija, mjeriteljstvo, aerofotogrametrija i daljinska očitavanja; upravne zgrade. 

	
	15150
	Jačanje civilnog društva
	Sudjelovanje i razvoj zajednica; kooperative; organizacije lokalne zajednice; razvoj drugih participatornih procedura planiranja i odlučivanja te institucija (vidjeti kod 15220 – za civilnu izgradnju mira, prevenciju i rješavanje sukoba).

	
	15161
	Izbori
	Pomoć u vezi s izborima i monitoring izbora, edukacija glasača [ostale vrste, koje nisu u vezi s izgradnjom mira aktivnostima kroz UN (15230)].

	
	15162
	Ljudska prava
	Monitoring stepena poštivanja ljudskih prava; podrška državnim i regionalnim tijelima koja se bave ljudskim pravima; zaštita nacionalnih, vjerskih i kulturnih manjina [ostale vrste, koje nisu u vezi s aktivnostima izgradnje mira putem UN-a (15230)].

	
	15163
	Slobodan tok informacija
	Necenzuriran tok informacija o pitanjima od javnog interesa, uključujući aktivnosti kojima se unapređuje profesionalizam, znanja i vještine te integritet štampanih i elektronskih medija (obuka novinara npr.).

	
	15164
	Organizacije i institucije iz domene jednakopravnosti žena
	Podrška institucijama i organizacijama (vladinim i nevladinim) koje rade po pitanjima jednakopravnosti spolova i osnaživanja – unapređenja društvenog položaja žena.

	  152
	
	Prevencija i rješavanje sukoba, mir i sigurnost


	NAPOMENA dodatne su napomene o zadovoljavanju uvjeta za ODA (i izuzecima) kod aktivnosti koje se odnose na sukobe, mir i sigurnost date u stavku 39. DAC direktive o statističkom izvještavanju.

	
	15210
	Upravljanje i reforma sigurnosnog sistema
	Tehnička saradnja koja se pruža parlamentu, ministarstvima, tijelima za provedbu zakona te pravosuđu kako bi se pomoglo  u razmatranju i reformi sigurnosnog sistema za potrebe unapređenja demokratske uprave i civilne kontrole; 

Tehnička saradnja osigurana vlastima za unapređenje civilnog nadzora i demokratske kontrole nad budžetiranjem, upravljanjem, pitanjima odgovornosti i revizijom potrošnje u oblasti sigurnosti, uključujući vojne budžete, kao dio programa upravljanja javnom potrošnjom;

Pomoć civilnom društvu za unapređenje njegovih kompetencija i kapaciteta za nadzor sigurnosnog sistema kako bi se istim upravljalo u skladu s demokratskim normama i principima odgovornosti, transparentnosti i dobre uprave.

	
	15220
	Civilna izgradnja, prevencija i rješavanje sukoba
	Podrška civilnim aktivnostima u vezi s izgradnjom mira, prevencijom i rješavanjem sukoba, uključujući izgradnju kapaciteta, monitoring, dijalog i razmjenu informacija.

	
	15230


	Konsolidacija mira (UN)
	Sudjelovanje u fazi konsolidacije mira u mirovnim operacijama Ujedinjenih nacija (aktivnosti poput monitioringa ljudskih prava i izbora, rehabilitacija demobiliziranih boraca, obnova osnovne državne infrastrukture, monitoring ili preobučavanje civilnih upravitelja i policijskih snaga, obuka o procedurama granične i carinske kontrole, savjetovanje ili obuka u oblasti politike fiskalne ili makroekonomske stabilizacije, repatrijacija i demobilizacija naoružanih frakcija te uklanjanje njihovog oružja; podrška uklanjanju mina).  Direktna izdvajanja za budžet UN-a namijenjen održavanju mira izdvojena su iz bilateralne zvanične pomoći za razvoj (ODA) (one podliježu izvještavanju kao dio multilateralne pomoći za razvoj).

	
	15240
	Reintegracija i kontrola malog oružja i lakog naoružanja (SALW)
	Reintegrirane demobiliziranog vojnog osoblja u privredu; transformacija proizvodnih postrojenja namijenjenih u vojne svrhe u civilne; tehnička saradnja s ciljem kontroliranja, prevencije i/ili smanjenja trgovine malim oružjem i lakim naoružanjem (SALW) – vidjeti stavak 39. DAC-ove  direktive o statističkom izvještavanju za definiciju obuhvaćenih aktivnosti u oblasti SALW. [ostale vrste, koje nisu u vezi s aktivnostima izgradnje mira UN-a (15230) ili u vezi s djecom-vojnicima (15261)].

	
	15250
	Uklanjanje mina
	Uklanjanje eksplozivnih sredstava za potrebe razvoja [osim onih u vezi s aktivnostima izgradnje mira UN-a (15230)].

	
	15261
	Djeca-vojnici (prevencija i demobilizacija) 
	Tehnička saradnja namijenjena vladinim institucijama te pomoć organizacijama civilnog društva namijenjena u svrhu podrške i primjene zakonodavstva uvedenog kako bi se spriječilo regrutiranje djece-vojnika te njihovo demobiliziranje, razoružavanje, reintegracija, repatrijacija i naseljavanje (DDR).

	  160 
	
	OSTALE USLUGE I SOCIJALNA INFRASTRUKTURA
	

	
	16010
	Socijalne/usluge socijalne zaštite
	Socijalno zakonodavstvo i administracija; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; socijalno osiguranje i druge vrste socijalnih shema; posebni programi za starije osobe, siročad, djecu beskućnike; socijalne dimenzije strukturnog prilagođavanja; nespecificirane socijalne usluge i infrastruktura uključujući i zaštitu potrošača.

	
	16020
	Politika zapošljavanja i administrativno upravljanje 
	Politika i planiranje u oblasti zapošljavanja; radno pravo; sindikati; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; programi podrške za nezaposlene; stvaranje mogućnosti za zapošljavanje i programi generiranja prihoda; zaštita zdravlja i sigurnost na radu; borba protiv dječjeg rada.

	
	16030
	Stambena politika i administrativno upravljanje 
	Politika, planiranje i programi u stambenom sektoru; izuzimajući stanovanje uz niske troškove i raščišćavanje slamova (16040).

	
	16040
	Stanovanje uz niske troškove 
	Uključujući raščišćavanje slamova



	
	16050


	Višesektorska pomoć za osnovne socijalne usluge
	Osnovne su socijalne usluge definirane tako da uključuju osnovno obrazovanje, osnovnu zdravstvenu zaštitu i prehranu, populacijsko/reproduktivno zdravlje te osnovna opskrba pitkom vodom i osnovna sanitacija.

	
	16061
	Kultura i rekreacija


	Uključujući biblioteke i muzeje

	
	16062
	Izgradnja statističkih kapaciteta
	I u državnim statističkim institucijama i u svim ostalim ministarstvima.

	
	16063
	Kontrola narkotika
	Kontrole unutar zemlje te carinska kontrola uključujući obuku policije; programe edukacije i kampanje podizanja svijesti u svrhu ograničavanja trgovine narkoticima i njihove distribucije unutar zemlje.

	
	16064
	Ublažavanje socijalnih posljedica HIV/AIDS-a
	Posebni programi namijenjeni rješavanju posljedica HIV/AIDS-a, npr. Socijalna, pravna i ekonomska pomoć osobama koje žive s HIV/AIDS-om, uključujući i  sigurnost (izvora) hrane i zapošljavanje; podrška ugroženim grupama  i djeci koja su zbog HIV/AIDS-a ostala bez roditelja; ljudska prava osoba pogođenih HIV/AIDS-om. 

	  210 
	
	TRANSPORT I SKLADIŠTENJE
	Napomena: Proizvodnju transportne opreme treba svrstati pod kod  32172.

	
	21010
	Transportna politika i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru transporta; pomoć ministarstvima transporta; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; nespecificirani transport; aktivnosti kojima se kombinira cestovni, željeznički, vodeni i/ili zračni transport.

	
	21020
	Cestovni transport
	Cestovna  infrastruktura, cestovna vozila; cestovni prijevoz putnika, motorna putnička vozila.

	
	21030
	Željeznički transport
	Željeznička infrastruktura, željeznička oprema, lokomotive, ostala tračna vozila; uključujući lake željezničke (tramvajske) te sisteme podzemnih željeznica.

	
	21040
	Vodeni transport
	Luke i pristaništa, sistemi navođenja u lukama, brodovi i čamci; riječni i ostale vrste unutarnjeg vodenog transporta te plovila unutarnje plovidbe.

	
	21050
	Zračni transport
	Aerodromi, sistemi navođenja na aerodromima, avioni, oprema za održavanje aviona.

	
	21061
	Skladištenje
	Bez obzira da li se odnosi na transport ili ne.



	
	21081
	Edukacija i obuka iz oblasti transporta i skladištenja


	

	  220 
	
	KOMUNIKACIJE


	

	
	22010
	Komunikacijska politika i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru komunikacija; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; uključujući i razvijanje poštanskih usluga; nespecificirane aktivnosti iz oblasti komunikacija.

	
	22020
	Telekomunikacije
	Telefonske mreže, telekomunikacijski sateliti, zemaljske stanice.

	
	22030
	Radio/televizija/štampani mediji
	Radio i TV veze, oprema; novine; štampanje i izdavaštvo.

	
	22040
	Informacijske i komunikacijske tehnologije (IKT)
	Kompjuterski hardver i softver; pristup internetu; IT obuka.  U slučajevima kada nije moguće specificirati odgovarajući sektor.  
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	PROIZVODNJA I SNABDIJEVANJE ENERGIJOM


	

	
	23010
	Energetska politika i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru energetike; pomoć ministarstvima energetike; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; nespecificirane aktivnosti u energetskom sektoru uključujući očuvanje energije.

	
	23020
	Generiranje energije/neobnovljivi izvori 
	Termoelektrane, uključujući i slučajeve u kojima nije moguće utvrditi izvor topline; kombinirane termoelektrane na gas i ugljen.

	
	23030
	Generiranje energije/obnovljivi izvori 
	Uključujući politiku, planiranje, programe razvoja, nadzor i poticaje. Proizvodnju ogrjevnog drveta/drvenog ugljena potrebno je svrstati pod šumarstvo (31261).

	
	23040
	Prijenos i distribucija energije
	Distribucija od izvora energije do krajnjeg korisnika; prijenosni vodovi.

	
	23050
	Distribucija gasa
	Distribucija za upotrebu do krajnjeg korisnika.

	
	23061
	Elektrane na naftu
	Uključujući elektrane na dizel pogon

	
	23062
	Elektrane na gas
	

	
	23063
	Elektrane na ugljen
	

	
	23064
	Nuklearne elektrane
	Uključujući nuklearnu sigurnost.

	
	23065
	Hidroelektrane
	Uključujući i riječna plovila – ploveće elektrane

	
	23066
	Geotermalna energija
	


	
	23067
	Solarna energija
	Uključujući fotonaponske ćelije, solarne termalne aplikacije i solarno grijanje.

	
	23068
	Energija vjetra
	Energija vjetra za podizanje vode i generiranje električne energije.

	
	23069
	Energija okeana
	Uključujući konverziju termalne energije oceana te plimnu i energiju valova.

	
	23070
	Biomasa
	Tehnologije denzifikacije i korištenje biomase za direktnu proizvodnju energije uključujući bioplin, plin dobiven iz šećerne trske i drugog biljnog otpada, anaerobna digestija.

	
	23081
	Edukacija/obuka iz oblasti energetike
	Odnosi se na sve podsektore sektora energetike; svi nivoi obuke.

	
	23082
	Istraživanja u oblasti energetike
	Uključujući opće inventorije, ankete (istraživanja).



	  240
	
	BANKARSKE I FINANCIJSKE USLUGE
	

	
	24010
	Finansijska politika i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi finansijskog sektora; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; finansijska tržišta i sistemi.

	
	24020
	Monetarne institucije


	Centralne banke.

	
	24030
	Finansijski posrednici unutar formalnog (zvaničnog) sektora
	Svi finansijski posrednici u formalnom (zvaničnom) sektoru; kreditne linije; osiguranje, lizing, rizični (poduzetnički) kapital, itd. (osim u slučajevima kada se fokusira na isključivo jedan sektor).

	
	24040
	Nezvanični/poluzvanični finansijski posrednici
	Mikrokreditne organizacije, štedno-kreditne zadruge, itd.

	
	24081
	Edukacija/obuka u oblasti bankarskih i finansijskih usluga
	

	  250
	
	POSLOVNE I DRUGE USLUGE


	

	
	25010
	Institucije i usluge za podršku biznisu 
	Podrška trgovinskim i poslovnim udruženjima, trgovinskim komorama; zakonodavna i regulatorna reforma s ciljem unapređenja poslovne i investicijske klime; izgradnja institucionalnih i savjetovanje u privatnom sektoru; trgovinske informacije; povezivanje javnog i privatnog sektora, uključujući sajmove trgovine; e‑trgovine.  Kada nije moguće specificirati sektor: opća podrška preduzećima u privatnom sektoru (konkretno, primjena koda 32130 za preduzeća u industriji).

	
	25020
	Privatizacija
	Kada nije moguće specificirati sektor.  Uključujući opće restrukturiranje državnih preduzeća ili programe demonopolizacije; planiranje, programiranje, savjetovanje.

	  311 
	
	POLJOPRIVREDA


	

	
	31110
	Poljoprivredna politika i administrativno upravljanje i rukovođenje
	Politika poljoprivrednog sektora, planiranje i programi; pomoć ministarstvima poljoprivrede; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; nespecificirana poljoprivreda.

	
	31120
	Razvoj poljoprivrede
	Integrirani projekti, razvoj farmi.

	
	31130
	Poljoprivredni zemljišni resursi
	Podrazumijeva kontrolu degradacije tla; amelioracija; drenaža područja u kojima se nakuplja voda; desalinizacija tla; poljoprivredna istraživanja tla; krčenje zemljišta; kontrola erozije; kontrola dezertifikacije.

	
	31140


	Poljoprivredni vodeni resursi
	Navodnjavanje, rezervoari, hidrauličke strukture, eksploatacija površinskih voda za upotrebu u poljoprivredi.

	
	31150
	Poljoprivredni inputi
	Opskrba sjemenjem, đubrivom, poljoprivrednim mašinama/opremom.

	
	31161
	Proizvodnja usjeva
	Podrazumijeva žitarice (pšenica, riža, ječam, kukuruz, raž, zob, proso, sirak); hortikultura; povrće, voće i bobičasto voće; drugi jednogodišnji i trajni usjevi. 

[za agroindustriju koristiti kod 32161.]

	
	31162
	Industrijski usjevi/izvozni usjevi
	Podrazumijeva šećer; kafu; kakao; čaj; sjemenje uljarice; orašaste plodove; koštuničave plodove; industrijsko bilje za proizvodnju vlakana; duhan; guma. [za agroindustriju koristiti kod 32161.]

	
	31163
	Stočarstvo
	Gospodarenje životinjama; pomoć u prehrani životinja.

	
	31164
	Agrarna reforma
	Podrazumijeva prilagođavanje poljoprivrednog sektora.

	
	31165
	Alternativni poljoprivredni razvoj
	Projekti koji trebaju smanjiti uzgoj nedozvoljenih droga kroz druge mogućnosti marketinga i proizvodnje (vidi kod 43050 za alternativni nepoljoprivredni razvoj).

	
	31166
	Ekstenziviranje poljoprivrede
	Neformalna obuka u poljoprivredi.

	
	31181
	Obrazovanje u poljoprivredi/obuka
	

	
	31182
	Istraživanja u poljoprivredi
	Uzgoj biljaka, fiziologija, genetički resursi, ekologija, taksonomija, kontrola bolesti, poljoprivredna biotehnologija; uključujući istraživanja u stočarstvu (zdravlje životinja, uzgoj i genetika, ishrana, fiziologija).

	
	31191
	Poljoprivredni servisi
	Marketinške politike i organizacija, skladištenje i transport; kreiranje strateških rezervi.

	
	31192
	Zaštita biljaka, zaštita nakon žetve i kontrola štetočina
	Podrazumijeva integriranu zaštitu biljaka, aktivnosti biološke zaštite biljaka, opskrba i upravljanje agrohemikalijama, opskrba pesticidima, politika i zakonodavstvo u oblasti zaštite biljaka.  

	
	31193
	Poljoprivredni finansijski servisi
	Finansijski posrednici u poljoprivrednom sektoru, uključujući kreditne sheme; osiguranje usjeva.

	
	31194
	Poljoprivredne zadruge
	Podrazumijeva organizacije poljoprivrednika.

	
	31195
	Stoka/veterinarske usluge
	Zdravlje životinja i upravljanje, genetički resursi, resursi za prehranu.

	  312
	
	ŠUMARSTVO


	

	
	31210
	Politika upravljanja šumama i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru šumarstva; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; inventura šuma; nespecificirane aktivnosti iz oblasti šumarstva i agrošumarstva.

	
	31220
	Razvoj šumarstva
	Pošumljavanje za potrebe industrijske i ruralne potrošnje; eksploatacija i korištenje; kontrola erozije, kontrola dezertifikacije; integrirani projekti iz oblasti šumarstva.

	
	31261
	Ogrjevno drvo/drveni ugljen
	Razvoj šumarstva čija je primarna svrha proizvodnja ogrjevnog drveta i drvenog ugljena.

	
	31281
	Edukacija/obuka iz oblasti šumarstva
	

	
	31282
	Istraživanja u šumarstvu
	Uključujući vještačku obnovu, genetska poboljšanja, metode proizvodnje, gnojivo, iskorištavanje šuma.

	
	31291
	Šumarske službe


	

	  313
	
	RIBARSTVO


	

	
	31310
	Politika u sektoru ribarstva i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru ribarstva, izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; priobalni i izlov ribe na otvorenom moru; inventura morskog i slatkovodnog ribljeg fonda te projekcije; ribarski brodovi/oprema; nespecificirane aktivnosti u ribarstvu.

	
	31320
	Razvoj ribarstva
	Eksploatacija i korištenje ribogojilišta, zaštita ribljeg fonda; akvakultura; integrirani projekti u oblasti ribarstva.

	
	31381
	Edukacija/obuka u oblasti ribarstva
	

	
	31382
	Istraživanja u ribarstvu
	Probne riblje kulture; biološka istraživanja u slatkovodnom i morskom okruženju.

	
	31391
	Usluge u ribarstvu
	Ribarske luke; riblje tržnice; transport i hladno skladištenje u ribarstvu.

	  321
	
	INDUSTRIJA


	

	
	32110
	Industrijska politika i administrativno upravljanje
	Politika, planiranje i programi u sektoru industrije; izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje; nespecificirane industrijske aktivnosti; proizvodnja roba koje nisu navedene u daljem tekstu.

	
	32120
	Industrijski razvoj
	

	
	32130
	Razvoj malih i srednjih preduzeća (SME)
	Direktna podrška razvoju malih i srednjih preduzeća u sektoru industrije, uključujući računovodstvene, revizijske i savjetodavne usluge.

	
	32140
	Obrti i zanati
	

	
	32161
	Agro-industrija
	Prerada osnovnih prehrambenih proizvoda, mlijeko i mliječni proizvodi, klaonice i oprema; prerada i konzerviranje mesa i ribe; ulja/masnoće, šećerane, pića/duhan, proizvodnja stočne/životinjske hrane.

	
	32162
	Šumarska industrija
	Proizvodnja drveta, pulpe/papira.

	
	32163
	Tekstil, koža i zamjenski materijali
	Uključujući i pletionice

	
	32164
	Kemikalije 
	Industrijska i neindustrijska proizvodna postrojenja; uključujući proizvodnju pesticida.

	
	32165
	Tvornice umjetnog gnojiva
	

	
	32166
	Cement/kreč/gips
	

	
	32167
	Proizvodnja energije
	Uključujući ukapljivanje plina; rafinerije nafte.

	
	32168
	Farmaceutska proizvodnja
	Medicinska oprema/materijal; lijekovi, medikamenti, vakcine; higijenski proizvodi.

	
	32169
	Metalurgija
	Gvožđe i željezo, proizvodnja strukturnih metala



	
	32170
	Obojena metalurgija
	

	
	32171
	Inžinjerstvo 
	Proizvodnja električnih i drugih strojeva, motori/turbine.

	
	32172
	Industrija transportne opreme
	Brodogradnja, izgradnja ribarskih brodova/čamaca; željeznička oprema; motorna vozila i putnička motorna vozila; avioni; sistemi za navigaciju/navođenje.

	
	32182
	Tehnološka istraživanja i razvoj
	Uključujući industrijske standarde; upravljanje kvalitetom; metrologiju; testiranje; akreditiranje; certifikaciju.

	  322 
	
	RUDNI RESURSI I RUDARSTVO


	

	
	32210
	Politika i administrativno upravljanje u sektoru rudarstva 
	Politika, planiranje i programi u sektoru rudarstva;  zakonodavstvo u oblasti rudarstva, katastar rudnog bogatstva, inventar mineralnih resursa, informacioni sistemi, izgradnja institucionalnih kapaciteta i savjetovanje;  nespecificirana eksploatacija mineralnih resursa.

	
	32220
	Istraživanje i eksploatacija rudnog bogatstva


	Geologija, geofizika, geohemija; izuzimajući hidrologiju, (14010) i ekološku geologiju (41010), vađenje i prerada mineralnih ruda, infrastruktura, tehnologija, ekonomija, sigurnost i upravljanje okolišem.

	
	32261
	Ugljen
	Uključujući lignit i treset.

	
	32262
	Nafta i plin
	Nafta, prirodni plin, kondenzati, ukapljeni naftni plin (LPG), ukapljeni prirodni plin (LNG);  uključujući bušenje i proizvodnju.

	
	32263
	Crni metali
	Željezo i željezne legure.

	
	32264
	Obojeni metali
	Aluminij, bakar, olovo, nikl, kalaj, cink.

	
	32265
	Plemeniti metali/materijali
	Zlato, srebro, platina, dijamanti, drago kamenje.

	
	32266
	Industrijski minerali
	Barit, krečnjak, feldspat, kaolin, pijesak, gips, šljunak, ukrasno kamenje.

	
	32267
	Minerali - gnojiva
	fosfati, kalijev-karbonat - potaša.

	
	32268
	Morski minerali
	polimetalni grumeni, fosforiti, morski depoziti.

	  323
	
	GRAĐEVINARSTVO


	

	
	32310
	Građevinska politika i administrativno upravljanje


	Politika i planiranje u sektoru građevinarstva; isključujući građevinske aktivnosti u okviru konkretnih sektora (izgradnja bolnica ili škola npr.). 

	  331
	
	TRGOVINSKA POLITIKA I PROPISI  TE  PRILAGODBA U VEZI S TRGOVINOM
	

	
	33110
	Trgovinska politika i administrativno upravljanje
	Trgovinska politika i planiranje; podrška ministarstvima i odjelima nadležnim za trgovinsku politiku, zakonodavstvo i regulatorne reforme u oblasti trgovine; analize politika i implementacija multilateralnih trgovinskih sporazuma, npr. tehničke prepreke trgovini i sanitarne i fitosanitarne mjere (TBT/SPS) izuzev onih na regionalnim nivou (vidjeti 33130); inkorporiranje trgovine u državne strategije razvoja (u strategije smanjenja siromaštva npr.); vele/maloprodaja; nespecificirane aktivnosti u oblasti trgovine i promocije trgovine.


	
	33120
	Olakšavanje trgovine
	Pojednostavljivanje i usklađivanje međunarodnih procedura u vezi s uvozom i izvozom (određivanje carinske vrijednosti, procedure dobivanja dozvola, transportne formalnosti, plaćanja, osiguranje npr.); podrška carinskim institucijama; reforma carinske tarife.

	
	33130
	Regionalni sporazumi o trgovini (RST)
	Podrška regionalnim sporazumima o trgovini [poput Južnoafrička zajednica za razvoj (SADC), Savez država Jugoistočne Azije (ASEAN), Slobodna trgovinska zone Amerike (FTAA), Zajednička skupština država Afrike, Kariba i Tihog okeana i EU (ACP/EU)], uključujući rad na uklanjanju tehničkih prepreka trgovini i sanitarnim i fitosanitarnim mjerama (TBT/SPS) na regionalnom nivou; elaboriranje pravila o porijeklu i uvođenje posebnog i diferencijalnog tretmana u regionalne sporazume u trgovini.

	
	33140
	Multilateralni trgovinski pregovori
	Podrška djelotvornom sudjelovanju zemalja u razvoju u multilateralnim trgovinskim pregovorima, uključujući obuku pregovarača, procjenu efekata pregovora; pristupanje Svjetskoj trgovinskoj organizaciji (WTO) i drugim multilateralnim organizacijama iz oblasti trgovine.

	
	33150


	Prilagodbe vezane za trgovinu
	Doprinos državnom budžetu s ciljem pomoći u implementaciji trgovinskih reformi i prilagodbi primatelja na mjere trgovinske politike drugih zemalja; pomoć u upravljanju deficitom u platnoj bilansi uzrokovanih promjenama u trgovinskom okruženju u svijetu. 

	
	33181
	Edukacija/obuka iz oblasti trgovine


	Aktivnosti razvoja ljudskih resursa u trgovini koje nisu obuhvaćene niti jednim od iznad navedenih kodova. Obuhvata i fakultetske programe iz oblasti trgovine.

	  332
	
	TURIZAM


	

	
	33210
	Politika i administrativno upravljanje u oblasti turizma
	

	400
	
	VIŠESEKTORSKE / UZAJAMNO POVEZANE AKTIVNOSTI
	

	410
	
	Zaštita okoliša općenito
	Nevezano za određeni sektor.

	
	41010
	Okolišna politika i administrativno upravljanje
	Okolišna politika, zakoni, propisi i ekonomski instrumenti; institucije za upravljanje te prakse; procedure planiranja i odlučivanja u oblasti okoliša i korištenja zemljišta; seminari, sastanci; razne konzervacijske i mjere zaštite koje nisu navedene u tekstu ispod.

	
	41020
	Zaštita biosfere
	Kontrola zagađenja zraka, očuvanje ozonskog omotača; kontrola zagađivanja mora.

	
	41030
	Biološka raznolikost
	Uključujući prirodne rezerve i djelovanje u okolnim oblastima; ostale mjere za zaštitu ugroženih vrsta i njihovih staništa (zaštita močvarnih područja).

	
	41040
	Zaštita lokacija
	Odnosi se na jedinstveni kulturni krajobraz; uključujući lokacije/objekte od historijske, arheološke, estetske, naučne ili obrazovne vrijednosti.

	
	41050
	Prevencija/kontrola poplava
	Poplave rijeka ili mora; uključujući i kontrolu prodiranja morske vode te aktivnosti vezane za rast nivoa mora.

	
	41081
	Edukacija/obuka iz oblasti okoliša
	

	
	41082
	Istraživanje u oblasti okoliša
	Uključujući uspostavu baza podataka, inventorija/konta fizičkih i prirodnih resursa; okolišni profili i studije utjecaja - ako se ne odnose na određeni sektor.

	430
	
	Ostale višesektorske aktivnosti
	

	
	43010
	Višesektorska pomoć


	

	
	43030
	Urbani razvoj i upravljanje
	Projekti integriranog urbanog razvoja; lokalni razvoj i urbano upravljanje; urbana infrastruktura i usluge; općinske finansije; upravljanje okolišem u urbanim sredinama; urbani razvoj i planiranje; obnova i stambeno zbrinjavanje u urbanom okruženju; zemljišni informacijski sistemi.

	
	43040
	Ruralni razvoj
	Integrirani projekti ruralnog razvoja; planiranje regionalnog razvoja npr.; promicanje decentraliziranih i višesektorskih kompetencija za planiranje, koordinaciju i upravljanje; implementacija regionalnog razvoja i mjera (uključujući i upravljanje prirodnim rezervama); upravljanje zemljištem; planiranje korištenja zemljišta, aktivnosti naseljavanja i preseljavanja na tlu [osim ponovnog naseljavanja izbjeglica i interno raseljenih osoba (72010)]; funkcionalna integracija urbanih i ruralnih oblasti; geografski informacijski sistemi.

	
	43050
	Nepoljoprivredni alternativni razvoj
	Projekti namijenjeni smanjenju nezakonitog uzgoja opojnih droga putem, npr. stvaranja mogućnosti zarade kroz nepoljoprivredne aktivnosti, socijalna i fizička infrastruktura (vidjeti kod 31165 za alternativni poljoprivredni razvoj).

	
	43081
	Višesektorska edukacija/obuka


	Uključujući stipendije.

	
	43082
	Istraživačke/naučne institucije


	Kada nije moguće identificirati sektor.

	  500
	
	POMOĆ U ROBAMA I OPĆI PROGRAMI POMOĆI
	Napomena: Programsku pomoć za konkretne sektore treba svrstati pod odgovarajuće sektore, koristeći pri tome, ako je to primjereno, sektorsku oznaku programa.

	  510
	
	Opća budžetska podrška
	Budžetsku podršku u obliku sektorskih pristupa (SWAP) treba svrstati pod odgovarajuće sektore. 

	
	51010
	Opća budžetska podrška


	Izdvajanja za državni budžet bez striktne namjene; podrška za implementaciju makroekonomskih reformi (programi strukturnih prilagodbi, strategije smanjenja siromaštva); opća programska pomoć.

	  520 
	
	Pomoć za razvoj u hrani/pomoć u smislu sigurnosti (izvora) hrane
	

	
	52010
	Programi pomoći u hrani/sigurnosti (izvora) hrane
	Osiguravanje jestive hrane namijenjene prehrani ljudi u okviru domaćih ili međunarodnih programa, uključujući troškove transporta; gotovinska plaćanja za nabavu hrane; projekti pomoći u hrani te pomoć u hrani za prodaju na tržištu kada korisnički sektor nije naveden; izuzimajući urgentnu pomoć u hrani.

	  530
	
	Pomoć u ostalim robama


	Pomoć u neprehrambenim artiklima (kada nije specificiran određeni sektor).

	
	53030
	Podrška uvozu (kapitalna dobra)


	Kapitalna dobra i usluge; kreditne linije

	
	53040
	Podrška uvozu (robe)


	Robe, opće robe i usluge, uvoz nafte.

	  600 
	
	AKTIVNOSTI U VEZI S DUGOM


	

	
	60010
	Aktivnosti u vezi s dugom
	Aktivnosti koje se ne mogu svrstati pod naredne kodove; obuka iz upravljanja dugom.

	
	60020
	Otpisivanje dugovanja
	

	
	60030
	Olakšavanje multilateralnih dugovanja
	Grantovi ili krediti za pokrivanje dugovanja multilateralnim finansijskim institucijama; uključujući izdvajanja za Fond za prezadužene siromašne zemlje 

	
	60040
	Reprogramiranje i refinansiranje


	

	
	60061
	Dug u zamjenu za razvoj
	Usmjeravanje potraživanja od dugovanja u razvojne svrhe (dug za obrazovanje, dug za okoliš npr.).

	
	60062
	Ostale vrste zamjene za dug
	U slučajevima kada je zamjena za dug od koristi za vanjskog agenta, dakle nije konkretno namijenjena u razvojne svrhe.

	
	60063
	Otkup dugovanja


	Otkup dugovanja u svrhu njegova poništavanja.

	700
	
	HUMANITARNA POMOĆ
	U općoj definicija ODA, humanitarna se pomoć definira kao pomoć namijenjena spašavanju života, ublažavanju patnji i održavanju i zaštiti ljudskog dostojanstva tokom i nakon urgentnih stanja. Kako bi se pomoć klasificirala kao humanitarna, potrebno je da bude u skladu sa humanitarnim načelima humanosti, nepristranosti, neutralnosti i nezavisnosti.

	720
	
	Odgovor na urgentna stanja
	Urgentno stanje je situacija koja rezultira iz kriza koje uzrokuju ljudi i/Ili prirodnih katastrofa.


	
	72010


	Materijalna humanitarna pomoć i usluge
	Usluge u smislu osiguravanja skloništa, vode, sanitacije, nabavke lijekova i drugih vrsta humanitarne pomoći koja nema prehrambeni karakter; pomoć izbjeglicama i interno raseljenim osobama u zemljama u razvoju osim pomoći u hrani (72040) ili zaštite (72050).  

	
	72040
	Urgentna pomoć u hrani
	Pomoć u hrani, obično za opću, besplatnu distribuciju ili pak posebni programi dodatne prehrane; kratkoročna pomoć ciljnim grupama stanovništva pogođenim izvanrednim stanjem.  Izuzimajući pomoć u hrani/programe pomoći koji se odnose na sigurnost (izvora) hrane (52010).

	
	72050
	Koordinacija humanitarne pomoći; usluge zaštite i podrške
	Mjere na koordiniranju pružanja humanitarne pomoći, uključujući logističke i komunikacijske sisteme; mjere na promicanju i zaštiti sigurnosti, blagostanja, dostojanstva i integriteta civila i onih koji više ne sudjeluju u neprijateljskim sukobima.  (Aktivnosti koje imaju za cilj zaštitu sigurnosti osoba ili imovine primjenom ili demonstriranjem sile ne mogu se podvesti pod ODA).                                                                                                                                                

	730
	
	Humanitarna pomoć u rekonstrukciji i obnovi
	Odnosi se na aktivnosti u toku i nakon izvanrednog stanja stanja. Dugoročne aktivnosti na unapređenju nivoa infrastrukture ili socijalnih usluga potrebno je svrstati pod odgovarajuće kodove u ekonomskom i socijalnom sektoru. Pogledati i smjernice za razlikovanje humanitarne od pomoći namijenjene sektorima. 

	
	73010
	Humanitarna pomoć u rekonstrukciji i obnovi
	Kratkoročni radovi na obnovi nakon izvanrednih stanja ili sukoba ograničene na obnovu ranije postojeće infrastrukture (popravak ili izgradnja cesta, mostova i luka, obnova osnovnih objekata i funkcija poput vode i sanitacije, skloništa, usluga zdravstvene zaštite npr.); društvena i ekonomska obnova nakon izvanrednih stanja kako bi se olakšala tranzicija i stanovništvu omogućilo vraćanje ranijim poslovima i izvorima prihoda ili izgradnji novih nakon urgentnih stanja (liječenje trauma i savjetovanje, programi zapošljavanja) npr.).

	740
	
	Prevencija i pripremljenost za slučajeve katastrofa
	Vidjeti kodove 41050 i 15220 – prevencija poplava i sukoba.

	
	74010
	Prevencija i pripremljenost za slučajeve katastrofa
	Aktivnosti ublažavanja rizika od katastrofa (razvijanje znanja, kartografija prirodnih rizika, zakonski propisi za građenje npr.); sistemi ranog upozoravanja; rezerve namijenjene za urgentne situacije, planiranje za slučajeve izvanrednih stanja uključujući pripreme za prisilno raseljavanje. 

	  910 
	
	ADMINISTRATIVNI  TROŠKOVI DONATORA
	

	
	91010
	Administrativni troškovi


	

	  920
	
	PODRŠKA NEVLADINIM ORGANIZACIJAMA (NVO)
	Zvanična sredstva koja se isplaćuju domaćim i međunarodnim privatnim dobrovoljnim organizacijama za korištenje prema nahođenju.

	
	92010
	Podrška domaćim NVO
	U zemlji donatora.



	
	92020
	Podrška međunarodnim NVO
	

	
	92030
	Podrška lokalnim i regionalnim NVO
	U zemlji korisnici ili u regiji.



	  930 
	
	IZBJEGLICE  U  ZEMLJAMA DONATORA


	

	
	93010
	Izbjeglice u zemljama donatora.


	

	  998 
	
	NEALOCIRANO / NESPECIFICIRANO


	

	
	99810
	Slučajevi kada nisu specificirani sektori
	Izdvajanja za opći razvoj korisnika trebalo bi svrstati pod programsku pomoć (51010).

	
	99820
	Promicanje svijesti o razvoju
	Potrošnja u zemlji donatora s ciljem podizanja svijesti/interesa za razvojnu saradnju (brošure, predavanja, posebni izvještaji o istraživanjima, itd.).


d) Klasifikacija vladinih funkcija (COFOG – Classification of the Functions of the 
Government) objavljena je od strane Odjeljenja za statistiku Ujedinjenih nacija.

Odjeljci funkcionalne klasifikacije su:

01 – Opšte javne usluge

02 – Odbrana

03 – Javni red i sigurnost

04 – Ekonomski poslovi

05 – Zaštita životne sredine

06 – Stambeni i zajednički poslovi

07 – Zdravstvo

08 – Rekreacija, kultura i religija

09 – Obrazovanje

10 – Socijalna zaštita

Odjeljci su razrađeni prema grupama (tri cifre) i klasama (četiri cifre). 

U IP obrascu potrebno je, prema funkcionalnoj klasifikaciji, odrediti sektor na koji se projekt odnosi navodeći broj i naziv odjeljka, grupe i klase.

	Sektor
	Grupa
	Klasa
	Opis
	Pojašnjenje/dodatne napomene o tome šta sektor obuhvata

	01  
	
	
	Opšte javne usluge
	

	           
	 011                              
	
	
	Izvršni i zakonodavni organi, finansijski i fiskalni poslovi, spoljni  poslovi odnose se na rashode i neto izdatke vezane za izvršne i  zakonodavne organe, finansijske i fiskalne poslove i spoljne poslove

	
	
	0111
	Izvršni i zakonodavni organi obuhvata upravljanje, rad ili podršku izvršnih organa i zakonodavnih organa
	Uključuje: kancelariju izvršnog organa na svim nivoima vlasti - kancelariju predsjednika, premijera, gradonačelnika, načelnika itd., zakonodavna tijela na svim nivoima vlasti - narodne skupštine, gradske skupštine itd., savjetodavno, administrativno i političko osoblje dodijeljeno kancelarijama izvršnih organa i zakonodavnim tijelima, biblioteke i druge službe za obavještavanje koje prevashodno uslužuju izvršne i zakonodavne organe, fizičke pogodnosti obezbijeđene izvršnom organu, zakonodavcima i njihovim pomoćnicima, stalne ili povremene komisije i odbori sastavljeni od strane ili oni koje rade u ime izvršnog organa ili zakonodavnog tijela.

Isključuje: ministarske kabinete, kancelarije šefova lokalnih uprava, međusektorske odbore itd., koji se bave nekom drugom određenom funkcijom.

	
	
	0112
	Finansijski i fiskalni poslovi
	Obuhvata :

a) upravljanje finansijskim i fiskalnim poslovima i uslugama, upravljanje javnim fondovima i javnim dugom, funkcionisanje sistema oporezivanja,

b) rad ministarstva finansija, trezora, odjeljenja za budžet, poreske vlasti, carina, službe za računovodstvo i reviziju i

c) izradu i distribuciju opštih informacija, tehiničke dokumentacije i statistike finansijskog i fiskalnog poslovanja i usluga.

Uključuje finansijske i fiskalne poslove i usluge na svim nivoima vlasti. 

Isključuje naknade i plaće nekamate na javne zajmove (0170) i nadzor bankarskog sektora (0411).

	
	
	0113
	Spoljni poslovi
	Obuhvata:

a) upravljanje spoljnim poslovima i uslugama,

b) rad ministarstva spoljnih poslova, diplomatskih i konzularnih misija u inostranstvu ili u kancelarijama međunarodnih organizacija, rad ili podršku informativnih službi i službi iz domena kulture za distribuciju izvan državnih granica, rad ili podršku biblioteka, čitaonica ili službi za obavještenja izvan zemlje i

c) redovnu pretplatu i specijalne doprinose za opšte troškove poslovanja međunarodnih organizacija.

Isključuje: ekonomsku pomoć zemljama u razvoju i zemljama u tranziciji (0121), misije ekonomske pomoći koje su akreditovane u stranim državama (0121),doprinose programima za davanje pomoći kojima rukovode međunarodne ili regionalne organizacije (0122), vojne jedinice stacionirane u inostranstvu (0210), vojnu pomoć stranim državama (0230), opšte ekonomske i komercijalne poslove sa inostranstvom (0411) i poslove i usluge iz oblasti turizma (0473).

	
	012
	
	
	Strana ekonomska pomoć odnosi se na rashode i izdatke vezane za ekonomsku pomoć zemljama u razvoju i zemljama u tranziciji i ekonomsku pomoć usmjerenu preko međunarodnih organizacija

	
	
	0121
	Ekonomska pomoć zemljama u razvoju zemljama u tranziciji
	Obuhvata:

a)upravljanje ekonomskom saradnjom sa zemljama u razvoju i zemljama u tranziciji,

b) rad misija za ekonomsku pomoć akreditovanih kod vlada stranih zemalja, rad ili podršku programa tehničke pomoći, programa za trening i projekata stipendija i školarina i

c) ekonomsku pomoć u vidu grantova (u gotovini ili u naturi) ili zajmova (bez obzira na visinu kamate).

Isključuje davanje doprinosa fondovima za ekonomski razvoj kojima rukovode međunarodne ili regionalne organizacije (0122) i vojnu pomoć stranim zemljama (0230).

	
	
	0122
	Ekonomska pomoć usmjerena preko međunarodnih organizacija
	Obuhvata:

a) upravljanje ekonomskim pomoćima usmjerenim preko međunarodnih organizacija i

b) doprinose u gotovini ili naturi fondovima za ekonomski razvoj, kojima rukovode međunarodne, regionalne ili multinacionalne organizacije.

Isključuje pomoć međunarodnim mirovnim operacijama (0230).

	
	013
	
	
	(1) Opšte usluge odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za opšte kadrovske usluge, opšte usluge planiranja i statistike i ostale opšte usluge.

(2) Ova grupa pokriva usluge/službe koje nisu u vezi sa specifičnom funkcijom i koje se obično sprovode od strane centralnih kancelarija (zavodi, agencije i sl.) na različitim nivoima vlasti. Takođe pokriva one usluge koje su u vezi sa specifičnom funkcijom, ali koje se sprovode u jednoj takvoj centralnoj kancelariji. Naprimjer ovdje je uključeno prikupljanje statistike za industriju, životnu sredinu, zdravstvo ili obrazovanje, koju je izradila centralna kancelarija za statistiku.

	
	
	0131
	Opšte kadrovske usluge
	Obuhvata:  upravljanje i rad opštih kadrovskih službi, uključujući i razvoj i implementaciju opšte kadrovske politike i procedura koje pokrivaju izbor, unapređenje, metode ocjenjivanja, opis, evaluaciju i klasifikaciju poslova, administraciju regulisanja civilnih usluga i slična pitanja.

Isključuje upravljanje kadrovima i službama koje su povezane sa nekom drugom određenom funkcijom.

	
	
	0132
	Opšte usluge planiranja i statistike
	Obuhvata upravljanje i rad službi za opšte ekonomsko i socijalno planiranje i opšte statističke usluge, uključujući formulisanje, koordinaciju i nadgledanje opštih ekonomskih i socijalnih planova i programa, kao i opštih statističkih planova i programa.

Isključuje službe za ekonomsko i socijalno planiranje i statističke službe koje su povezane sa nekom određenom funkcijom.

	
	
	0133
	Ostale opšte usluge
	Obuhvata upravljanje i rad drugih opštih službi, kao što su centalizovane usluge snabdijevanja i kupovine, održavanje i pohranjivanje podataka vlade i arhiva, funkcionisanje zgrada zakupljenih od strane vlade ili zgrada u vladinom vlaništvu, centralni vozni parkovi, štamparije pod javnom upravom, centralizovane kompjuterske usluge i usluge obrade podataka itd.

Isključuje ostale opšte službe povezane sa nekom drugom određenom funkcijom.

	
	014
	
	
	Osnovno istraživanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za eksperimentalne ili teoretske aktivnosti koje se sprovode u prvom redu radi sticanja novih znanja o osnovima pojavama i vidljivih činjenica, bez neke posebne primjene ili izgledne upotrebe.

	
	
	0140
	Osnovno istraživanje
	Obuhvata:

a) upravljanje i poslovanje vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave osnovnim istraživanjem i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku osnovnog istraživanja koje sprovode nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj.

	
	015
	
	
	(1)Opšte javne usluge odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području opštih javnih usluga.

(2) Primijenjeno istraživanje je prvobitno istraživanje koje se vrši radi sticanja novih znanja, ali koje je prvenstveno usmjereno ka specifičnoj praktičnoj svrsi ili cilju.

(3) Eksperimentalni razvoj je sistematičan posao, koji se zasniva na postojećem znanju dobijenom iz istraživanja i praktičnog iskustva, a usmjereno je ka proizvodnji novih materijala, proizvoda i naprava, instaliranju novih procesa, sistema i usluga, ili ka značajnom poboljšanju već proizvedenih ili instaliranih sistema ili usluga

	
	
	0150
	Opšte javne usluge
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem vezanim za opšte javne usluge i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja veznih za opšte javne usluge, koja vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	016
	
	
	Opšte javne usluge n. K. Odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za opšte javne usluge koje nisu klasifikovane na drugom mjestu.

	
	
	0160
	Opšte javne usluge
	Obuhvata: upravljanje, rad ili podršku opštih javnih usluga kao što su registracija glasača, održavanje izbora i referenduma, administracija ne samo upravnih teritorija i područja pod starateljstvom itd.

Uključuje opšte javne usluge koje se ne mogu pripisati grupama 011, 012, 013, 014 i 015.

Isključuje transakcije javnog duga (017) i transfere opšteg karaktera između različitih nivoa vlasti (018).

	
	017
	
	
	Transakcije vezane za javni dug odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za javni dug, a koji su predmet funkcionalne klasifikacije

	
	
	0170
	Transakcije vezane za javni dug
	Obuhvata plaćanja kamata i troškova za javne zajmove.

Isključuje administrativne troškove upravljanja javnim dugom(0112)

	
	018
	
	
	Transferi opšteg karaktera između različitih nivoa vlasti odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za transfere opšteg karaktera između različitih nivoa vlasti.

	
	
	0180
	Transferi opšteg karaktera između različitih nivoa vlasti
	Obuhvata transfere između različitih nivoa vlasti opšteg karaktera, koji nisu dodijeljeni nekoj određenoj funkciji

	02
	
	
	Odbrana
	

	
	021
	
	
	Vojna odbrana odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za vojnu odbranu.

	
	
	0210
	Vojna odbrana
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i službama vojne odbrane i

b)operacije odbrambenih snaga na kopnu, moru, vazduhu i svemiru, inžinjerijske, transportne, komunikacijske, obavještajne, personalne i neborbene operacije odbrambenih snaga, operacije podrške rezervnih i pomoćnih snaga odbrane.

Uključuje kancelarije vojnih atašea koji su stacionirani u inostranstvu i poljske bolnice.

Isključuje: misije vojne pomoći (0230), bolnice u bazi (073), vojne škole u kojima nastavni program liči na one u civilnim institucijama iako pohađanje nastave može da se ograniči na vojno osoblje i njihove porodice (091, 092, 093 ili 094) i penzione programe za vojno osoblje (102).

	
	022
	
	
	Civilna odbrana odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za civilnu odbranu

	
	
	0220
	Civilna odbrana
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i službama civilne odbrane, formulaciju planova za moguće situacije, organizaciju vježbi koje uključuju civilne institucije i stanovništvo i

b) upravljnje ili podršku snagama civilne odbrane.

Isključuje službe civilne zaštite (0320) i kupovinu i skladištenje hrane, opreme i druge zalihe za korišćenje u vanrednim situacijama u slučaju katastrofa za vrijeme mira (1090).

	
	023
	
	
	Inostrana vojna pomoć odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za inostranu vojnu pomoć.

	
	
	0230
	Inostrana vojna pomoć
	Obuhvata:

a) upravljanje vojnom pomoći i rad misija za vojnu pomoć akreditovanih u stranim državama ili dodijeljenih međunarodnim vojnim organizacijama ili savezima i

b) vojnu pomoć u obliku grantova (u novcu ili naturi), zajmova (bez obzira na kamate) ili zajmova u opremi i doprinose međunarodnim mirotvornim snagama, uključujući dodjelu ljudstva.

	
	024
	
	
	Odbrana odnosi se na rashode i neto izdatke vezane zaprimijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području odbrane.

Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja su date u objašnjenju grupa 014 i 015.

	
	
	0240
	Istraživanje i razvoj   Odbrana
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja rade naprimijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju vezano za odbranu i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja vezanog za odbranu, koja vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	025
	
	
	Odbrana n. k. odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za odbranu koji nisu klasifikovanina drugom mjestu

	
	
	0250
	Odbrana  n. k.
	Obuhvata: upravljanje, rad ili podršku aktivnosti kao što su formulacija, administracija, koordinacija i nadgledanje opštih politika, planova, programa i budžeta koji se tiču odbrane, pripremu i sprovođenje zakona koji se tiču odbrane, kreiranje i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o odbrani itd.

Uključuje poslove i službe odbrane koje se ne mogu pripisati grupama 021, 022, 023 ili 024.

Isključuje upravljanje poslovima ratnih veterana (102)

	03
	
	
	Javni red i sigurnost
	

	
	031
	
	
	Policijske usluge odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za policijske usluge

	
	
	0310
	Policijske usluge
	Obuhvata:

a) upravljanje policijskim poslovima i službama, uključujući registraciju stranih državljana, izdavanje radnih i putnih dokumenata imigrantima, vođenje evidencije hapšenja i statističkih podataka vezanih za rad policije, regulisanje i kontrolu drumskog saobraćaja i prevenciju krijumčarenja i

b) rad redovnih i pomoćnih policijskih snaga, lučkih, graničnih i obalskih straža, i ostalih specijalnih policijskih snaga, rad policijskih laboratorija, kao i rad ili podršku programima policijske obuke.

Uključu je nadzor saobraćaja.

Isključu je policijske škole koje nude opšte obrazovanje pored policijske obuke (091, 092, 093 ili 094).

	
	032
	
	
	Usluge protiv požarne zaštite odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za usluge protivpožarne zaštite.

	
	
	0320
	Usluge protivpožarne zaštite
	Obuhvata:

a) upravljanje prevencijom izbijanja požara i vatrogasnim poslovima i službama i

b) rad redovnih i pomoćnih vatrogasnih brigada i drugih službi sprečavanja i gašenja požara, rad ili podršku programu obuke za sprečavanje i gašenje požara.

Uključuje: službe civilne zaštite poput spašavanja u planinama, nadgledanje plaža, evakuacija poplavljenih područja itd.

Isključuje: civilnu odbranu (0220), snage posebno obučene i opremljene za borbu ili sprečavanje šumskih požara (0422).

	
	033
	
	
	Sudovi odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za sudove

	
	
	0330
	Sudovi
	Obuhvata:

a) upravljanje, rad ili podršku sudova (građanskih i krivičnih) i pravnog sistema, uključujući prinudnu naplatu kazni i sudskih poravnanja koje dosuđuju sudovi i operacije sistema uslovnog puštanja na slobodu i

b) pravno zastupanje i savjetovanje u ime države ili u ime drugih koje obezbjeđuje država novcem ili uslugama.

Uključuje administrativne tribunale ombudsmana i slično.

Isključuje upravljanje zatvorom (0340).

	
	034
	
	
	Zatvori odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za zatvore

	
	
	0340
	Zatvori
	Obuhvata upravljanje, rad ili podršku zatvora i drugih mjesta za pritvor ili rehabilitaciju kriminalaca, kao što su zatvorska dobra, radionice, popravni zavodi, utočišta za duševne bolesnike – kriminalce i sl.

	
	035
	
	
	IiR Javni red i sigurnost odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području javnog reda i sigurnosti.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja su date u objašnjenju grupa 014 i 015

	
	
	0350
	Javni red i sigurnost
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem vezanim za javni red i sigurnost, i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja vezanog za javni red i sigurnost, koja vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje: osnovno istraživanje(0140).

	
	036
	
	
	Javni red i sigurnost n. K. Odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za javni red i sigurnost koji nisu klasifikovani na drugom mjestu

	
	
	0360
	Javni red i sigurnost
	Obuhvata:

a) upravljanje, rad ili podršku aktivnosti kao što su formulacija, administracija, koordinacija i nadgledanje opšte politike, planova, programa i budžeta koji se tiču javnog reda i sigurnosti,

b) pripremu i primjenu zakona i standarda za sprovođenje javnog reda i sigurnosti, i

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o javnom redu i sigurnosti.

Uključuje poslove i službe javnog reda i sigurnosti koje se ne mogu pripisati grupama 031, 032, 033, 034 ili 035.

	04
	
	
	Ekonomski poslovi
	

	
	041
	
	
	Opšti ekonomski, komercijalni i poslovi po pitanju rada odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za opšte ekonomske, komercijalne i poslove po pitanju rada

	
	
	0411
	Opšti, ekonomski i komercijalni poslovi
	Obuhvata:

a) upravljanje opštim ekonomskim i komercijalnim poslovima i uslugama, uključujući opšte komercijalne poslve sa inostranstvom, formulaciju i implementaciju opštih ekonomskih i komercijalnih politika, saradnju između različitih grana vlade i između vlade i preduzeća,

b) regulaciju ili podršku opštim ekonomskim i komercijalnim aktivnostima kao što su izvoz i uvoz, tržišta i berze, opšta kontrola prihoda, aktivnosti na promociji opšte trgovine, opšta regualcija monopola i drugih ograničenja u trgovini i tržištu itd., nadgledanje bankarskog sektora,

c) regulisanje ili podršku institucija koje se bave patentima, zaštitnim znakovima, autorskim pravima, registracijama preduzeća, vremenskim prognozama, standardima, hidrološkim istraživanjima, geodezijskim istraživanjima itd. I

d) grantove, zajmove ili subvencije za promociju opštih ekonomskih i komercijalnih politika i programa.

Uključuje edukaciju i zaštitu potrošača.

Isključuje ekonomske i komercijalne poslove neke određene industrije klasifikovane na grupama od 042 do 047

	
	
	0412
	Opšti poslovi po pitanju rada
	Obuhvata:

a) upravljanje opštim poslovima po pitanju rada i usluga, formulaciju i implementaciju opštih politika rada, nadgledanje i regulaciju radnih uslova (radnih sati, plata, sigurnost itd.), saradnju između različitih grana vlade i između vlade i opštih industrijskih, poslovnih i radnih organizacija,

b) upravljnje ili podršku opštim programima ili planovima za olakšanje mobilnosti radne snage, smanjenje polne, rasne, starosne i druge diskriminacije, smanjenje stope nezaposlenosti u udaljenim ili nerazvijenim oblastima, promocije zapošljavanja invalida ili drugih grupa karakterizovanih visokom stopom nezaposlenosti itd.,upravljanje razmjenama radne snage, upravljanje ili podršku arbitražnim ili medijatorskim servisima,

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o opštim po slovima i uslugama po pitanju rada, i

d) donaciju, zajmove ili subvenciju u cilju promovisanja opšte politike i programa rada.

Isključuje pitanja rada neke određene industrije klasifikovana na grupama od 042 do 047 i uspostavljanje socijalne zaštite u obliku naknada u gotovini i naturi nezaposlenim osobama (1050).

	
	042
	
	
	Poljoprivreda, šumarstvo, lov i ribolov odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za poljoprivredu, šumarstvo, lov i ribolov.

	
	
	0421
	Poljoprivreda
	Obuhvata:

a) upravljanje poljoprivrednim poslovima i uslugama, konzervaciju, meliorizaciju ili proširenje obradive zemlje, agrarnere forme i uređenje zemljišta, nadgledanje i regulaciju poljoprivredne industrije,

b) konstrukciju ili upravljanje kontrolom poplava, sistema navodnjavanja i isušivanja, uključujući grantove, zajmove ili subvencije za takve poslove,

c) operacije ili podršku programima ili planovima za stabilizaciju ili unapređenje poljoprivrednih cijena i poljoprivrednih prihoda, upravljanje ili podršku proširenja usluga ili veterinarskih usluga poljoprivrednicima, usluga za kontrolu štetočina, usluga inspekcije usjeva i usluga ocjenjivanja usjeva,

d) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poljoprivrednim poslovima i uslugama, i

e) naknade, grantove, zajmove ili subvencije poljoprivrednicima u vezi sa poljoprivrednim aktivnostima, uključujući plaćanja za smanjenje ili podsticanje proizvodnje određenih proizvoda ili dozvola da zemlja ostane neobrađena.

Isključuje razvojne projekte koji imaju više svrha (0474).

	
	
	0422
	Šumarstvo
	Obuhvata:

a) upravljanje po slovima i uslugama šumarstva, konzervaciju, proširenje ili racionalizovanu eksploataciju šumskih resursa, nadgledanje i regulaciju poslova šumarstva i izdavanja dozvola za sječu drveća,

b) upravljanje ili podršku radovima na pošumljavanju, kontroli štetočina i zaraznih bolesti, sprečavanju i borbi protiv šumskih požara i proširenje šumarskih sluga,

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o šumarskim poslovima i uslugama, i

d) grantove, zajmove ili subvencije za podršku komercijalnih šumarskih aktivnosti.

Uključuje šumske kulture uz drvnu građu.

	
	
	0423
	Lov i ribolov
	Obuhvata komercijalni i sportski lov i ribolov izvan prirodnih parkova i rezervata:

a) upravljanje poslovima i uslugama lova i ribolova, zaštitu, razmnožavanje i racionalizovanu eksploatacija ribe i divljači, nadgledanje i regulaciju riječnog, priobalnog i ribolova na otvorenom, ribnjaka, lova u prirodnoj sredini i izdavanje lovnih i ribolovnih dozvola,

b) upravljanje ili podršku ribljim mrestilištima, proširenju usluga, aktivnostima na povećanju ili odabiru životinjskih vrsta itd.,

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama lova i ribolova, i

d) grantove, zajmove ili subvencije za podršku komercijalnom lovu i ribolovu, uključujući gradnju i rad ribljih mrestilišta.

Isključuje kontrolu kopnenog i morskog ribolova (0310), upravljanje, rad ili podršku nacionalnim parkovima i rezervatima (0540).

	
	043
	
	
	Gorivo i energija odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za ugalj i druga mineralna goriva, naftu i prirodni gas, nuklearno gorivo, ostala goriva, električnu energiju i neelektričnu energiju.

	
	
	0431
	Ugalj i druga čvrsta mineralna goriva
	Pokriva sve tipove uglja, lignit i treset bez obzira na metodu korišćenu za njihovo vađenje ili oplemenjivanje i preradu ovih goriva u druge oblike kao što su koks ili gas i obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za čvrsta mineralna goriva, konzervaciju, otkrivanje, razvoj i racionalizovanu eksploataciju resursa čvrstih mineralnih goriva, nadgledanje i regulaciju vađenja, obrade, distribucije i upotrebe čvrstih mineralnih goriva,

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija,tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama vezanim za čvrsta mineralna goriva, i

c) grantove, zajmove ili subvencije za podršku industrije čvrstih mineralnih goriva, koksa, briketa ili proizvodnje gasa.

Isključuje poslove transporta goriva od čvrste rude (045).

	
	
	0432
	Nafta i prirodni gas
	Pokriva prirodni gas, tečni gas i rafinirane gasove, naftu iz bušotina ili drugih izvora, kao što su škriljac ili katranski pijesak i distribuciju gradskog gasa bez obzira na sastav, i obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za naftu i prirodni gas, konzervaciju, otkrivanje, razvoj i racionalizovanu eksploataciju resursa nafte i prirodnog gasa, nadgledanje i regulaciju vađenja, obrade, distribucije i upotrebe nafte i prirodnog gasa,

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama vezanim za naftu i prirodni gas, i

c) grantove, zajmove ili subvencije za podršku industrije za vađenje nafte i industrije za obradu sirove nafte i sličnih proizvoda u tečnom i gasovitom stanju.

Isključuje poslove transporta nafte ili gasa (045).

	
	
	0433
	Nuklearno gorivo
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za nuklearno gorivo, konzervaciju, otkrivanje, razvoj i racionalizovanu eksploataciju resursa nuklearnog materijala, nadgledanje i regulaciju vađenja i obrade nuklearnog goriva i proizvodnje, distribucije i korišćenja elemenata nuklearnog goriva,

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama vezanim za nuklearno gorivo, i

c) grantove, zajmove ili subvenci je zapodršku industriji rudarstva nuklearnih materijala i industrijama za obradu takvih materijala.

Isključuje poslove transporta nuklearnog goriva (045) i odstranjivanje radioaktivnog otpada(0510).

	
	
	0434
	Ostala goriva
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za goriva poput alkohola, drveta, otpadnog drveta, otpada od obrade šećerne repe (trske) i drugih nekomercijalnih goriva,

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o raspoloživosti, proizvodnji i korišćenju takvih goriva, i

c) grantove, zajmove ili subvencije za promociju upotrebe takvih goriva za proizvodnju energije.

Isključuje upravljanje šumama (0422), toplotu dobijenu vjetrom ili  suncem (0435 ili 0436) i geotermane resurse (0436).

	
	
	0435
	Električna energija
	Pokriva tradicionalne izvore električne energije, kao što su termo ili hidroizvori, te nove kao što su vjetar ili solarna energija i obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za električnu energiju, konzervaciju, razvoj i racionalizovanu eksploataciju zaliha električne energije, nadgledanje i regulaciju proizvodnje, prenosa i distribucije električne energije,

b) izgradnju ili rad sistema za snabdijevanje električnom energijom koji nije organizovan kao preduzeće,

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugam vezanim za električnu energiju, i

d) grantove, zajmove ili subvencije za podršku industrije za snabdijevanje električnom energijom, uključujući rashode za izgradnju brana i druge radove prvenstveno namijenjene za snabdijevanje električnom energijom.

Isključuje energiju koja nije električna, a koja se proizvodi toplotom dobijenom vjetrom ili suncem (0436).

	
	
	0436
	Neelektrična energija
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama veznim za neelektričnu energiju, koji se prvenstveno bave proizvodnjom, distribucijom i korišćenjem toplote u obliku pare, tople vode, toplog vazduha,

b) izgradnju ili rad sistema za snabdijevanje neelektričnom energijom, a koji nije organizovan kao preduzeće,

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o raspoloživosti, proizvodnji i korišćenju neelektrične energije, i

d) grantove, zajmove ili subvencije za promovisanje korišćenja neelektrične energije.

Uključuje energiju koja nije električna, a koja se proizvodi toplotom dobijenom vjetrom ili suncem (0436).

	
	044
	
	
	Rudarstvo, proizvodnja i izgradnja odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za vađenje mineralnih resursa (osim mineralnih goriva), proizvodnju i izgradnju.

	
	
	0441
	Vađenje mineralnih resursa osim mineralnih goriva
	Pokriva metalne minerale, pijesak, glinu, kamen, hemijske minerale i mineralna gnojiva, so, drago kamenje, azbest, gips itd. I obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za rudarstvo i mineralne resurse, konzervaciju, otkrivanje, razvoj i racionalizovanu eksploatacija mineralnih resursa, nadgledanje i regulaciju istraživanja, iskopavanja, marketinga i drugih aspekata proizvodnje minerala,

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podata kao poslovima i uslugama vezanim za rudarstvo i mineralne resurse, i

c) grantove, zajmove ili subvencije za podršku aktivnosti komercijalnog rudarstva.

Uključuje izdavanje dozvola i zakupa, regulisanje brzine proizvodnje, inspekciju rudnika radi pridržavanja sigurnosnih propisa itd.

Isključuje ugalj i druga goriva u čvrstom stanju (0431), naftu i prirodni gas (0432) i materijale za nuklearno gorivo (0433).

	
	
	0442
	Proizvodnja
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za proizvodnju, razvoj, širenje ili unapređenje proizvodnje, nadgledanje i regulaciju izgradnje i rada proizvodnih pogona, saradnju sa udruženjima proizvođača i drugim organizacijama koje se bave poslovima i uslugama proizvodnje,

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o proizvodnim aktivnostima i proizvedenoj robi, i

c) grantove, zajmove ili subvencije za podršku proizvodnih preduzeća.

Uključuje inspekciju prostorija u kojima se vrši proizvodnja radi pridržavanja sigurnosnih propisa, zaštitu potrošača od opasnih proizvoda itd.

Isključuje poslove i službe koje se bave obradom uglja (0431), naftnih resursa (0432) ili nuklearnog goriva (0433).

	
	
	0443
	Izgradnja
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovma i uslugma izgradnje, nadgledanje građevinske industrije, razvoj i regulaciju građevinskih standarda i

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama izgradnje.

Uključuje izdavanje sertifikata koji dopuštaju držanje u posjedu i inspekciju gradilišta radi pridržavanja sigurnosnih propisa itd.

Isključuje: donacije, zajmove i subvencije za izgradnju stambenih, industrijskih zgrada, ulica za javne komunalne djelatnosti, kulturne ustanove itd., razvoj i regulisanje stambenih standarda (0610).

	
	045
	
	
	Transport odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za drumski, vodeni, željeznički, vazdušni, cjevovodni i druge oblike transporta

	
	
	0451
	Drumski transport
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama koji se tiču rada, upotrebe, izgradnje i održavanja sistema i kapaciteta (putevi, mostovi, tuneli, parkirališta, autobuski terminali itd.) drumskog transporta,

b) nadgledanje i regulaciju korisnika puteva (izdavanje vozačkih i saobraćajnih dozvola, inspekcija sigurnosti vozila, specifikacije veličine i kapaciteta za putnički i teretni drumski saobraćaj, regulacija radnih sati vozača autobusa i kamiona itd.), funkcionisanja sistema drumskog transporta (izdavanje franšiza, odobravanje tarifa vozarine i cijene karte za putnike, te vremena i učestalosti usluge itd.) i izgradnje i održavanja puteva,

c) izgradnju ili rad sistema i kapaciteta za drumski transport koji nije organizovan kao preduzeće,

d) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o funkcionisanju sistema drumskog transporta i aktivnostima vezanim za izgradnju puteva, i

e) grantove, zajmove ili subvencije za podršku funkcionisanja, izgradnje, održavanja ili unapređenja sistema drumskog saobraćaja i kapaciteta.

Uključuje: autoputeve, gradske puteve, ulice, biciklističke staze i pješačke staze.

Isključuje: kontrolu drumskog saobraćaja (0310), donacije, zajmove ili subvencije za proizvođače drumskih vozila (0442), čišćenje ulica (0510), izgradnju zidova za zvučnu zaštitu, ograda i drugih objekata protiv buke uključujući ponovno površinsko asfaltiranje dijelova gradskih autoputeva slojem koji smanjuje buku (0530) i ulično osvjetljenje (0640).

	
	
	0452
	Vodeni transport
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama koji se tiču funkcionisanja, korišćenja, izgradnje i održavanja sistema i kapaciteta kopnenog, obalnog i morskog vodenog transporta i kapaciteta (luke, dokovi, pomagala i oprema za navigaciju, prokopi, mostovi, tuneli, kanali, molovi, pristaništa, kejovi, termina li itd.),

b) nadgledanje i regulaciju korisnika vodenog transporta (registracija, izdavanje dozvola, inspekcija plovila i posade, regulacija putničke sigurnosti i sigurnosti tereta itd.), funkcionisanja sistema vodenog transporta (izdavanje franšiza, odobravanje tarifa vozarine i cijena putničkih karata, te vremena i učestalosti usluga itd.) i izgradnje i održavanja kapaciteta za vodeni transport,

c) izgradnju ili rad sistema i kapaciteta za vodeni transport koji nije organizovan kao preduzeće (kao što su feriboti, skele),

d) proizvodnju i distribuciju opštih informacija,tehničke dokumentacije i statističkih podataka o radu sistema vodenog transporta i aktivnostima na izgradnji kapaciteta za vodeni transport, 

e) grantove, zajmove ili subvencije za podršku rada, izgradnje, održavanja ili unapređivanja sistema i kapaciteta za vodeni transport.

Uključuje radio i satelitska navigaciona pomagala, spašavanje u hitnim slučajevima i usluge šlepovanja.

Isključuje donacije, zajmove i subvencije brodo gradiocima (0442).

	
	
	0453
	Željeznički transport
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama koji se tiču rada, korišćenja, izgradnje ili održavanja sistema i kapaciteta za željeznički transport (podloge za željezničke pruge, terminali, tuneli, mostovi, nasipi, prolazi itd.),

b) nadgledanje i regulaciju korisnika željezničkog transporta (stanje željezničkog voznog parka, stabilnost podloge (šina), sigurnost tereta, sigurnost putnika itd.), rad sistema željezničkog transporta (izdavnje franšiza, odobravanje putničkih i tarifa vozarine i cijena putničkih karata, te vremena i učestalosti usluga itd.) i održavanja i izgradnje željeznica,

c) izgradnju ili rad sistema i kapaciteta za željeznički transport koji nije organizovan kao preduzeće,

d) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o radu sistema željezničkog transporta i aktivnostima izgradnje željeznica, i

e) grantove, zajmove ili subvencije za podršku rada, konstrukcije, održavanja ili poboljšavanja sistema i kapaciteta za željeznički transport.

Uključuje: dugolinijske i gradske sisteme željezničkog transporta, brze gradske tranzitne željezničke sisteme i ulične sisteme željezničkog transporta, kao i nabavku i održavanje željezničkog parka.

Isključuje: donacije, zajmove i subvencije proizvođačima voznog parka (0442), izgradnju zidova za zvučnu zaštitu, ograde i druge objekte protiv buke uključujući ponovno stavljanje površinskog sloja za smanjivanje buke na dijelovima željeznice (0530).

	
	
	0454
	Vazdušni transport
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama koji se tiču rada, korišćenja, iz gradnje i održavanja sistema i kapaciteta za vazdušni transport (aerodromi, piste, terminali, hangari, oprema i pomagala za navigaciju, dodataka za kontrolu leta itd.),

b) nadgledanje i regulaciju korisnika vazdušnog transporta (registracija, licenciranje i inspekcija letjelica, pilota, posade, posade na zemlji, regulacija bezbjednosti putnika, ispitivanje nesreća u vazdušnom transpotu itd.), rada sistema za vazdušni transport (raspored ruta, odobravanje tarifa vozarine i cijena putničkih karata i frekvencija i nivoa usluga itd.) i iz gradnje i održavanja kapaciteta za vazdušni transport,

c) izgradnju ili rad javnih servisa i kapaciteta za vazdušni transport koji nisu organizovani kao preduzeće i objekata vazdušnog transporta,

d) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o funkcionisanju sistema za vazdušni transport i izgradnji kapaciteta za vazdušni transport, i

e) grantove, zajmove ili subvencije za podršku rada, izgradnje, održavanja ili poboljšavanja sistema i kapaciteta za vazdušni transport.

Uključuje:radio i satelitska navigaciona pomagala, službe spasavanja u hitnim slučajevima, usluge za kupa letjelice za prevoz  tereta i putnika koje su po rasporedu i one koje nisu, i regulisanje kontrole letenja privatnih lica.

Isključuje donacije, zajmove i subvencije proizvođačima letjelica (0442)

	
	
	0455
	Cjevovodi i drugi oblici transporta
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za rad, korišćenje, izgradnju i održavanje cjevovoda i drugih transportnih sistema (uspinjače, žičare, ski-liftovi itd.),

b) nadgledanje i regulaciju korisnika cjevovoda i drugih transportnih sistema (registracije, izdavanje dozvola, inspekcija opreme, obuka operatora, sigurnosni standardi itd.) i izgradnje i održavanja cjevovoda i drugih transportnih sistema,

c) izgradnju ili funkcionisanje cjevovoda i drugih transportnih sistema koji nisu organizovani kao preduzeće,

d) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podata kao funkcionisanju i izgradnji cjevovoda i drugih transportnih sistema, i

e) grantove, zajmove ili subvencije u cilju podrške funkcionisanju, izgradnji, održavanju ili poboljšavanju cjevovoda i drugih transportnih sistema.

	
	046
	
	
	Komunikacije odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za komunikacije

	
	
	0460
	Komunikacije
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama koji se tiču izgradnje, nadogradnje, unapređenja, funkcionisanja i održavanja komunikacionih sistema (poštanski, telefonski, telegrafski, bežični i satelitski komunikacioni sistemi),

b) regulaciju rada komunikacionih sistema (izdavanje franšiza, dodjeljivanje frekvencija, specifikacija tržišta i tarifa itd.),

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o komunikacionim poslovima i servisima, i

d) grantove, zajmove ili subvencije za podršku izgradnje, rada, održavanja ili poboljšavanja komunikacionih sistema.

Isključuje radio i satelitska navigaciona pomagala za vodeni transport (0452) i vazdušni transport (0454) i sisteme radijskog i televizijskog emitovanja (0830).

	
	047
	
	
	Ostale industrije odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za distributivnu trgovinu, smještaj i uskladištenje, hotele i restorane, turizam i višenamjenske projekte razvoja.

	
	
	0471
	Distributivna trgovina, smještaj i uskladištenje
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za distributivnu trgovinu, smještaj i skladišnu industriju,

b) nadgledanje i regulaciju veleprodaje i maloprodaje (izdavanje dozvola, trgovinske prakse, označavanje hrane i druge robe namijenjene za kućnu potrošnju, inspekcija  i drugih mjernih uređaja itd.) i druge industrije za smještanje i uskladištavanje (uključujući izdavanje dozvola i kontrolu javnih carinskih skladišta itd.),

c) upravljanje kontrolom cijena i planovima sledovanja putem maloprodaje ili veleprodaje bez obzira na vrstu robe ili ciljnu grupu potrošača, upravljanje i nabavka hrane i drugih takvih subvencija opštoj javnosti,

d) proizvodnju i distribuciju informacija tržištu i javnosti o cijenama, raspoloživosti robe i drugim aspektima distributivne trgovine i smještanja i uskladištavanja, prikupljanje i objavljivanje statističkih podataka o distributivnoj trgovini i industriji za smještaj i uskladištavanje, i

e) grantove, zajmove ili subvencije za podršku distributivne trgovine i industrije za smještaj i uskladištavanje.

Isključuje manipulisanje cijenama i ostale kontrole koje se primjenjuju na proizvođača, hranu i druge takve subvencije koje su primjenjive na određene grupe stanovništva ili pojedince (10).

	
	
	0472
	Hoteli i restorani
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama koji se tiču izgradnje, proširenja, unapređenja, rada i održavanja hotela i restorana,

b) nadgledanje i regulaciju rada hotela i restorana (regulacija cijena, prodaj neihigijenske prakse, licenciranje hotela i restorana itd.),

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama hotela i restorana, i

d) grantove, zajmove ili subvencije za podršku izgradnje, rada, održavanja ili poboljšavanja hotela i restorana.

	
	
	0473
	Turizam
	Obuhvata:

a) upravljanje turističkim poslovima i uslugama, promociju i razvoj turizma, veze sa transportnom industrijom, hotelima i restoranima i drugim industrijama koje imaju koristi od turizma,

b) rad turističkih agencija u zemlji i inostranstvu itd., organizovanje reklamnih kampanja, uključujući proizvodnju i distribuciju promotivne literature i slično,i

c) prikupljanje i objavljivanje statističkih podataka o turizmu.

	
	
	0474
	Višenamjenski projekti razvoja
	Pokriva višenamjenske projekte razvoja koji se obično sastoje od integrisanih kapaciteta za generisanje energije, kontrolu poplava, navodnjavanje, navigaciju i rekreaciju i obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama vezanim za izgradnju, nadogradnju, proširenje, unapređenje, rad i održavanje više namjenskih projekata,

b) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i servisima vezanim za višenamjenski razvoj, i

c) grantove, zajmove ili subvencije za podršku izgradnje, rada, održavanja ili poboljšanja projekata više namjenskog razvoja.

Isključuje projekte sa jednom glavnom funkcijom i drugim sekundarnim funkcijama.

	
	048
	
	
	Ekonomski poslovi odnosi se na rashode i neto izdatke vezane zaprimijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području ekonomskih poslova.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i ekspetimentalnog razvoja suda te u objašnjenju grupa 014 i 015.

	
	
	0481
	IiR Opšti ekonomski, komercijalni i poslovi po pitanju rada
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja rade na primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju u oblasti opštih ekonomskih, komercijalnih i poslova po pitanju rada 

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja u oblasti opštih ekonomskih, komercijalnih i poslova po pitanju rada koja vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti..

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	
	0482
	Poljoprivreda, šumarstvo, lov i ribolov
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti poljoprivrede, šumarstva, lova i ribolova,i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja u oblasti poljoprivrede, šumarstva, lova i ribolova koje vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	
	0483
	Gorivo i energija
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti goriva i energije,i

b) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja u oblasti goriva i energije koje vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	
	0484
	Rudarstvo, proizvodnja i izgradnja
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti rudarstva, proizvodnje i izgradnje, i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju u oblasti rudarstva, proizvodnje i izgradnje koje vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	
	0485
	Transport
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih agencija (agencija, ustanova, institucija) koje se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti transporta i

b) grantove, zajmove ili subvencije primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju u oblasti transporta koje vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	
	0486
	Komunikacije
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti komunikacija i

b) grantove, zajmove ili subvencije primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju u oblasti komunikacija koje vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	
	0487
	Ostale industrije
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u drugim sektorima, i

b) grantove, zajmove ili subvencije primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju vezanim za ostale sektore koje vrše nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Uključuje: distributivnu trgovinu, smještaj i uskladištenje, hotele i restorane, turizam i više namjenske projekte razvoja.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	049
	
	
	Ekonomski poslovink. Odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za ekonomske poslove koji nisu klasifikovani na drugom mjestu

	
	
	0490
	Ekonomski poslovink
	Obuhvata upravljanje, rad ili aktivnosti podrške vezane za opšte i sektorske ekonomske poslove koji se ne mogu dodijeliti grupama 041, 042, 043, 044, 045, 046, 047 ili 048

	05
	
	
	Zaštita životne sredine


	Podjela zaštite okoline je bazirana na Klasifikaciji aktivnosti na zaštiti životne sredine (CEPA) koja je utvrđena u Evropskom sistemu za prikupljanje ekonomskih informacija o životnoj sredini (SERIEE) Statističke kancelarije Evropske zajednice (Eurostat)

	
	051
	
	
	Upravljanje otpadom odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za prikupljanje, obradu i odlaganje otpada.

(2) Prikupljanje otpada uključuje čišćenje ulica, trgova, puteva, pijaca, javnih cvijetnjaka, parkova i itd., prikupljanje svih vrsta otpada, bilo selektivno po vrsti proizvoda ili neselektivno prikupljanje svih otpadaka i njihov transport na mjesto obrade ili odlaganja,

(3) Obrada otpada uključuje bilo koji metod ili proces koji treba da promijeni fizički, hemijski ili biološki karakter ili sastav bilo kakvog otpada kao i da ga neutrališe, da ga čini bezopasnim, sigurnijim za transport, pristupačnim za obnavljanje ili skladištenje ili da ga količinski smanji.

(4) Odlaganje otpada uključuje konačno stavljanje otpada u iskopane jame bez daljeg korišćenja, držanje u kontejnerima, njegovo podzemno odlaganje, bacanje u more ili bilo koji drugi relevantan metod njegovog uklanjanja.

	
	
	0510
	Upravljanje otpadom
	Obuhvata:

a) upravljanje, nadgledanje, inspekciju, rad ili podršku sistema za prikupljanje, obradu i odlaganje otpada, i

b) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku funkcionisanja, izgradnje, održavanja ili poboljšanja takvih sistema.

Uključuje skupljanje, obradu i uklanjanje nuklearnog otpada.

	
	052
	
	
	(1) Upravljanje otpadnim vodama odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za funkcionisanje kanalizacionih sistema i obradu otpadnih voda.

(2) Funkcionisanje kanalizacionog sistema obuhvata upravljanje i izgradnju sistema kolektora, cjevovoda, provodnika i pumpi za izbacivanje bilo koje otpadne vode (kišnice, kućne ili neke druge dostupne otpadne vode) od mjesta njenog skupljanja do kanalizacionog pogona za obradu ili mjesta gdje se otpad na voda izbacuje u površinsku vodu.

(3) Obrada otpadne vode uključuje bilo koju mehaničku, biološku ili naprednu obradu kako bi otpadna voda postala dobra da ispuni primjenjive standarde životne sredine ili druge norme kvaliteta.

	
	
	0520
	Upravljanje otpadnim vodama
	Obuhvata:

a) upravljanje, nadgledanje, inspekciju, rad ili podršku kanalizacionih sistema i obrade otpadnih voda, i

b) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku funkcionisanja, izgradnje, održavanja ili poboljšanja takvih sistema.

	
	053
	
	
	Smanjenje zagađenosti odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za zaštitu vazduha i klimatskih uslova, zemlje i podzemnih voda, smanjenje buke i vibracija i zaštitu od zračenja.

(2) Ove aktivnosti uključuju izgradnju, održavanje i rad sistema i stanica za nadgledanje (izuzev meteoroloških stanica), iz gradnju zidova za zvučnu zaštitu, ograda i drugih objekata protiv buke uključujući ponovno asfaltiranje dijelova gradskih autoputeva ili oblaganja šina

površinskim slojem koji smanju je buku, mjere za čišćenje vodenih površina od zagađenja, mjere za kontrolu ili prevenciju emisije gasova iz staklene bašte i zagađivača koji negativno utiču na kvalitet vazduha, izgradnju, održavanje i rad instalacija za dekontaminiranje zagađenog tla i za skladištenje zagađenih proizvoda i transport zagađenih proizvoda.

	
	
	0530
	Smanjrnje zagađenosti
	Obuhvata:

a) upravljanje, nadgledanje, inspekciju, rad ili podršku aktivnosti na smanjenju i kontroli zagađenosti, i

b) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku aktivnosti na smanjenju i kontroli zagađenosti.

	
	054
	
	
	Zaštita raznovrsnosti flore i faune i zaštita krajolika odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za aktivnosti koje se tiču zaštite vrsta flore i faune (uključujući povratak istrijebljenih vrsta i oporavak vrsta ugroženih istrebljenjem), zaštitu prirodnih staništa (uključujući upravljanje nacionalnim parkovima i rezervatima) i zaštitu estetskih vrijednosti krajolika (uključujući ponovno oblikovanje uništenih krajolika radi povećanja njihove estetske vrijednosti i saniranja napuštenih rudnika i kamenoloma)

	
	
	0540
	Zaštita raznovrsnosti flore i faune i zaštita krajolika
	Obuhvata:

a) upravljanje, nadgledanje, inspekciju, rad ili podršku aktivnosti koje se tiču zaštite raznovrsnosti flore i faune i zašti te krajolika, i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku aktivnosti koje se tiču za štite raznovrsnosti flore i faune i zaštitite krajolika.

	
	055
	
	
	Zaštita životne sredine odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području zaštite životne sredine.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja su date u objašnjenju grupa 014 i 015.

	
	
	0550
	Zaštita životne sredine
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) angažovanih na primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju u oblasti zaštite životne sredine, i

b) grantove, zajmove ili subvencije za podršku primijenjenom istraživanju i eksperi mentalnom razvoju u oblasti zaštite životne sredine, koje sprovode nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	056
	
	
	Zaštita životne sredine n. K. Odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za zaštitu životne sredine koji nisu klasifikovani na drugom mjestu.

	
	
	0560
	Zaštita životne sredine
	Obuhvata upravljanje, rukovođenje, regulaciju, nadgledanje, rad i podršku aktivnosti kao što su formulacija, administracija, koordinacija i nadgledanje opštih poltika, planova, programa i budžeta za zaštitu životne sredine, pripremu i sprovođenje zakona i standarda za pružanje usluga zaštite životne sredine, proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o zaštiti životne sredine.

Uključuje poslove i usluge zaštite životne sredine koje se ne mogu pripisati grupama 051, 052,053, 054 ili 055.

	06
	
	
	Stambeni i zajednički poslovi


	

	
	061
	
	
	Stambeni razvoj odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za stambeni razvoj

	
	
	0610
	Stambeni razvoj
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama stambenog razvoja, promociju, nadgledanje i ocjenjivanje aktivnosti na stambenom razvoju bez obzira da li su iste u nadležnosti javnih vlasti ili ne, razvoj i regulisanje stambenih standarda,

b) raspuštanje sirotinjskih četvrti vezano za dodjelu stanova, nabavku zemlje za izgradnju stanova, izgradnju ili kupovinu i remodeliranje stambenih jedinica za stanovništvo ili stanovništvo sa posebnim potrebama,

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o stambenim poslovima i uslugama, i

d) grantove, zajmove ili subvencije za podršku proširenja, unapređenja ili održavanja stambenog fonda.

Isključuje razvoj i regulisanje građevinskih standarda (0443), pogodnosti u gotovini i naturi kako bi se pomoglo domaćinstvima da izmire troškove stanovanja (1060).

	
	062
	
	
	Razvoj zajednice odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za razvoj za jednice

	
	
	0620
	Razvoj zajednice
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima i uslugama na razvoju za jednice, administraciju zakona o zonama i korišćenju zemljišta, građevinsku regulativu,

b) planiranje novih ili rehabilitovanih zajednica, planiranje unapređenja i razvoja kapaciteta (pogodnosti) kao što su smještaj, industrija, javni servisi, zdravstvo, obrazovanje, kultura, rekreacija itd. U zajednici, pripremu šema za finansijska planiranja razvoja i

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama na razvoju za jednice.

Isključuje: implementaciju plana, tj. stvarnu iz gradnju stambenih jedinica, industrijskih zgrada, ulica, komunalnih preduzeća, kulturnih objekata itd., agrarnu reformu i ponovno uređivanje zemljišta (0421), upravljanje građevinskim standardima (0443) i standardima stanovanja (0610).

	
	063
	
	
	Vodosnabdijevanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za vodosnabdijevanje.

	
	
	0630
	Vodosnabdijevanje
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima vodosnabdijevanja, procjenu budućih potreba i određivanje raspolo živosti po pitanju takvih procjena, nadgledanje i regulaciju svih aspekata snabdijevanja pitkom vodom, uključujući kontrole ispravnosti, cijena i količine vode,

b) izgradnju i rad sistema za vodosnabdijevanje koji nisu organizovani kao preduzeće,

c) proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o poslovima i uslugama vodosnabdijevanja, i

d) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku rada, izgradnje, unapređenja ili održavanja sistema vodosnabdijevanja.

Isključuje sisteme za navodnjavanje (0421), projekte koji imaju više svrha (0474) i skupljanje i obradu otpadnih voda (0520).

	
	064
	
	
	Ulična rasvjeta odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za uličnu rasvjetu

	
	
	0640
	Ulična rasvjeta
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima vezanim za uličnu rasvjetu, razvoj i regulaciju standarda za uličnu rasvjetu, i

b) instalaciju, funkcionisanje, održavanje, unapređenje ulične rasvjete itd.

Isključuje poslove i službe zadužene za ulično osvjetljenje koje su povezane sa izgradnjom i radom auto puteva (0451).

	
	065
	
	
	(1) Stambeni i zajednički poslovi odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području stambenih i zajedničkih poslova.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja su date u objašnjenju grupa 014 i 015.

	
	
	0650
	Stambeni i zajednički poslovi
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti stambenih i zajedničkih poslova, i

b) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja u oblasti stambenih i zajedničkih poslova, koje sprovode nevladina tijela, kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140), primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u građevinskim metodama ili materijalima (0484).

	
	066
	
	
	Stambeni i zajednički poslovi n. K. Odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za stambene i zajedničke poslove koji nisu klasifikovani na drugom mjestu

	
	
	0660
	Stambeni i zajednički poslovi
	Obuhvata upravljanje, rad ili podršku aktivnosti kao što su formulacija, upravljanje, koordinacija i nadgledanje opštih politika, planova, programa i budžeta vezanih za stambene i zajedničke poslove, pripremu i sprovođenje zakona i standarda koji se tiču stambenih i zajedničkih poslova, proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka koji se tiču stambenih i zajedničkih poslova.

Uključuje upravljanje, rad ili podršku aktivnosti koje se odnose na stambene i društvene pogodnosti, a ne mogu se pripisati grupama 061, 062, 063, 064 ili 065.

	07
	
	
	Zdravstvo
	Vladini rashodi za zdravstvo uključuju rashode na usluge koje se pružaju individualnim licima i usluge koje se pružaju na kolektivnom osnovu. Rashodi na individualne usluge su dodijeljeni grupama od 071 do 074, a rashodi na kolektivne usluge su dodijeljeni grupama 075 i 076.

(2) Kolektivne zdravstve neusluge se bave pitanjima kao što su formulisanje i upravljanje državnom politikom, postavljanje i primjena standarda za medicinsko i pomoćno medicinsko osoblje i za bolnice, klinike, ordinacije itd., regulisanje i davanje dozvola za rad licima koja pružaju zdravstvene usluge, primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u medicinskim i zdravstvenim pitanjima. Međutim, režijski troškovi povezani sa vođenjem ili funkcionisanjem neke grupe bolnica, klinika, ordinacija itd. Smatraju se individualnim troškovima i klasifikuju se od grupe 071 do 074.

	
	071
	
	
	(1) Medicinski proizvodi, uređaji i oprema odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za lijekove, proteze, medicinske uređaje i opremu i ostale zdravstvene proizvode za pojedince ili domaćinstva, bilo da se izdaju uz ili bez recepta, od strane apotekara, farmaceuta ili snabdjevača medicinske opreme i namijenjeni su za korišćenje izvan zdravstvene institucije.

(2) Ukoliko navedene proizvode pacijenti van bolnice direktno pribavljaju od doktora, zubara i pomoćnog medicinskog osoblja, ili pacijenti koji su u bolnici te proizvode pribavljaju od bolnice, ovi rashodi i neto izdaci spadaju u usluge ambulantnim bolesnicima (072) ili bolničke usluge (073).

	
	
	0711
	Farmaceutski proizvodi
	Obuhvata:

a) pribavljanje farmaceutskih proizvoda kao što su medicinski preparati, medicinski lijekovi, patentni lijekovi, serumi i vakcine, vitamini i minerali, riblja ulja, sredstva za oralnu kontracepciju i

b) upravljanje, funkcionisanje ili podršku pribavljanja farmaceutskih proizvoda.

	
	
	0712
	Ostali medicinski proizvodi
	Obuhvata:

a) pribavljanje medicinskih proizvoda kao što su klinički termometri, ljepljivi i neljepljivi zavoji, špricevi za injekcije, pribori za prvu pomoć, termofori i kesice za led, medicinski predmeti, kao što su elastične čarape i ulošci za koljena, testovi za trudnoću, kondomi i ostala mehanička kontracepcijska sredstva, i

b) upravljnje, rad ili podršku pribavljanja ostalih medicinskih proizvoda uz recept

	
	
	0713
	Terapeutski uređaji i oprema
	Obuhvata:

a) pribavljanje terapeutskih uređaja i opreme kao što su korektivne naočale i kontaktna sočiva, slušna pomagala, staklene oči, vještački udovi i druga protetička pomagala, ortopedske proteze i pomagala, ortopedska obuća,hirurški pojasi, zavoji i bandažeri, proteze za vrat,oprema za medicinsku masažu i medicinske lampe, invalidska kolica sa i bez pogona, “specijalni” kreveti, štake, elektronski i ostali uređaji za praćenje krvnog pritiska itd. I

b) upravljanje, rad ili podrška pribavljanja terapeutskih uređaja i opreme na recept.

Uključuje troškove za vještačke zube, popravku terapeutskih aparata i opreme.

Isključuje zakupe terapeutske opreme(0724).

	
	072
	
	
	(1) Vanbolničke usluge odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za medicinske, stomatološke i pomoćne usluge koje se pružaju van bolničkim pacijentima (ambulantnim bolesnicima) od strane medicinskog, stomatološkog ili pomoćnog medicinskog osoblja.

(2) Ove usluge se mogu pružati kod kuće, u objektima za individualna ili grupna savjetovanja, u ambulantama ili u bolnicama i klinikama za pacijente na vanbolničkom liječenju i slično.

(3) Usluge aubulantnim bolesnicima uključuju lijekove, proteze, medicinske aparate i opremu i druge proizvode koji se koriste u zdravstvu, a koje ambulantni bolesnici pribavljaju direktno od ljekara, zubara i pomoćnog medicinskog osoblja.

(4) Medicinske, zubarske i pomoćne medicinske usluge koje se pacijentima pružaju u bolnicama i tome slično, uključene su u bolničke usluge (073)

	
	
	0721
	Opšte medicinske usluge
	Pokriva usluge koje pružaju opšte medicinske klinike i ljekari opšte prakse. Opšte medicinske klinike su definisane kao institucije koje uglavnom pružaju kvalifikovani ljekari. Ljekari opšte prakse nisu specijalizovani ni u jednoj određenoj oblasti medicine.

Obuhvata:

a) pružanje opštih medicinskih usluga i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku opštih medicinskih usluga koje se pružaju od strane opštih medicinskih klinika i ljekara opšte prakse.

Isključuje usluge medicinske analize i centara za rendgensko snimanje (0724

	
	
	0722
	Specijalističke medicinske usluge
	Pokriva usluge specijalističkih medicinskih klinika i ljekara specijalita. Specijalizovane medicinske klinike i ljekari specijalisti se razlikuju od opštih medicinskih klinika i ljekara opšte prakse u tome što su njihove usluge ograničene na liječenje određene bolesti, medicinsku proceduru ili klasu pacijenata.

Obuhvata:

a) pružanje specijalističkih medicinskih usluga i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku specijalističkih medicinskih usluga koje pružaju specijalističke medicinske klinike i ljekari specijalisti.

Uključuje usluge specijalista protetičara.

Isključu je zubarske klinike i zubare(0723), usluge laboratorija za medicinsku analizu i centara za rendgensko snimanje (0724).

	
	
	0723
	Stomatološke usluge
	Pokriva usluge opštih ili specijalističkih stomatoloških klinika i stomatologa, oralnih higijeničara ili druge pomoćne stomatološke usluge. Zubarske klinike pružaju usluge ambulantnim bolesnicima, njih ne nadziru niti u njima obavezno rade zubari, mogu ih nadzirati ili u njima raditi oralni higijeničari ili zubarsko pomoćno osoblje.

Obuhvata:

a) pružanje stomatoloških usluga pacijentima na vanbolničkom liječenju i

b) upravljanje, inspekciju, rad i podršku stomatoloških usluga koje pružaju opšte ili specijalističke stomatološke klinike i stomatolozi, oralni higijeničari ili pomoćno stomatolo škoosoblje.

Uključuje troško vezana mještanje vještačkih zuba.

Isključuje vještačke zube (0713), usluge specijalista protetičara (0722), usluge laboratorija za medicinsku analizu i centara za rendgensko snimanje (0724).

	
	
	0724
	Pomoćne usluge
	Obuhvata:

a) pružanje pomoćnih zdravstvenih usluga pacijentima na vanbolničkom liječenju i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku zdravstvenih usluga koje pružaju klinike koje nadgledaju medicinske sestre, babice, fizioterapeuti, terapeuti za radnu terapiju ili drugo pomoćno medicinsko osoblje (radni terapeuti, terapeuti za govor ili drugo pomoćno osoblje) i

zdravstvenih usluga koje pružaju medicinske sestre, babice i pomoćno medicinsko osoblje u prostorija ma koje nisu savjetovali šta, u kućama pacijenata ili drugim nemedicinskim institucijama.

Uključuje: osobe koje primjenjuju akupunkturu, pedikire, fizioterapeute, optičare, osobe koje primjenjuju tradicionalnu medicinu itd., laboratorije za medicinsku analizu i centre za rendgensko snimanje, najam terapeutske opreme, terapiju korektivnog vježbanja propisanu od strane doktora, termalne kupke za ambulantne bolesnike ili tretmane morskom vodom, usluge bolničkih kola izuzev onih kojima upravljaju bolnice.

Isključuje laboratorije opštih zdravstvenih usluga (0740) i laboratorije koje se bave utvrđivanjem uzoraka bolesti (0750).

	
	073
	
	
	Bolničke usluge odnosi se na rashode i neto iz datke vezane za bolničke usluge.

(2) Ova grupa pokriva usluge opštih i specijalističkih bolnica, usluge medicinskih centara, porodilišta,staračkih domova i oporavi li šta koji uglavnom pružaju usluge stacioniranim bolesnicima, usluge vojnih bolnica, usluge institucija koje pomažu stare osobe u kojima je medicinski nadzor ključni element i usluge centara za rehabilitaciju koji obezbjeđuju stacioniranim bolesnicima zdravstvenu njegu i rehabilitacionu terapiju gdje je cilj prije da se pacijent liječi nego da mu se pruži dugoroč na pomoć.

(3) Hospitalizacija se definiše kao smještanje pacijenta u bolnicu za vrijeme trajanja tretmana. Uključeni su i bolničko i dnevno liječenje kod kuće, kao i domovi za neizlječivo bolesne ljude.

(4) Bolnice se definišu kao institucije koje nude stacioni ranim bolesnicima njegu pod direktnim nad zorom kvalifikovanih doktora medicine. Medicinski centri, porodilišta, starački domovi i oporavili šta takođe pružaju njegu stacioniranim bolesnicima, ali njihove usluge nadgleda i često izvršava osoblje sa nižim kvalifikacijama od doktora medicine.

(5) Ova grupa ne pokriva objekte kao što su vojne poljske bolnice (021), ordinacije, klinike i ambulante koji se isključivo bave njegom ambulantnih bolesnika (072), institucije za osobe sa invaliditetom i centre za rehabilitaciju koji prevashod no pružaju dugo ročnu pomoć(1012), staračke domove za starije osobe (1020). Isto tako ova grupa ne pokriva plaćanja pacijentima za gubitak prihoda usljed bolničkog liječenja (1011).

(6) Bolničke usluge uključuju lijekove, proteze, medicinske aparate i opremu i druge proizvode koji se koriste u zdravstvu, a koji se dostavljaju bolničkim pacijentima.One takođe uključuju nemedicinske troškove bolnica na administraciju, nemedicinsko osoblje, hranu i piće, smještaj (uključujući smještaj za osoblje) itd.

	
	
	0731
	Opšte bolničke usluge
	Obuhvata:

a) pružanje (obezbjeđivanje) opštih bolničkih usluga i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku bolnica čije usluge nisu ograničene na određenu medicinsku specijalizaciju.

Isključuje medicinske centre koji nisu pod direktnim nadzorom nekog kvalifikovanog doktora medicine (0733).

	
	
	0732
	Specijalističke bolničke usluge
	Obuhvata:

a) pružanje specijalističkih bolničkih usluga i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku bolnica koje ograničavaju svoje usluge na određenu medicinsku specijalnost.

(2) Specijalističke bolnice se razlikuju od opštih bolnica po tome što su njihove usluge ograničene na liječenje neke određene bolesti ili klase pacijenata, na primjer, bolesti grudnog koša i tuberkuloza, leproznost, rak, otorinolaringologija, psihijatrija, akušerstvo, pedijatrija itd.

	
	
	0733
	Usluge medicinskih i centara za materinstvo
	Obuhvata:

a) pružanje usluga medicinskog i centra za materinstvo i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku takvih centara

	
	
	0734
	Usluge staračkih domova i oporavilišta
	Pokriva staračke domove i oporavili šta koja pružaju bolničke usluge licima koja se oporavljaju od operacije ili iscrpljujućih bolesti ili stanja koja zahtijevaju nadzor i davanje lijekova, psihoterapiju i fizikalnu terapiju i vježbanje kako bi se nadoknadio gubitak funkcije ili odmor.

Obuhvata:

a) pružanje (obezbjeđivanje) usluga staračkih domova i oporavilišta i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku staračkih domova i oporavilišta.

Uključuje institucije koje pomažu starim ljudima u kojima je medicinski nadzor ključni element i centre za rehabilitaciju koji pružaju stacioniranim bolesnicima zdravstvenu njegu i rehabilitacionu terapiju gdje je cilj prije da se pacijent liječi nego da mu se obezbijedi dugoročna pomoć.

	
	074
	
	
	Usluge zdravstvene zaštite odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za usluge zdravstvene zaštite.

	
	
	0740
	Usluge zdravstvene zaštite
	Obuhvata:

a) pružanje zdravstvene zaštite,

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku usluga zdravstvene zaštite kao što su operacije, banke krvi (prikupljanje, obrada, čuvanje, dostavljanje), otkrivanje bolesti (rak, tuberkuloza, polne bolesti), prevencija (imunizacija, vakcinacija), nadgledanje (ishrana dojenčadi, zdravlje djece), prikupljanje epidemioloških podataka (podataka o epidemijama), usluge planiranja porodice itd. i

c) pripremu i distribuciju informacija o pitanjima zdravstvene zaštite.

Isključuje laboratorije za medicinsku analizu (0724) i laboratorije koje se bave određivanjem uzroka bolesti (0750).

	
	075
	
	
	(1) Zdravstvo odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području zdravstva.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja suda te u objašnjenju grupa 014 i 015

	
	
	0750
	Zdravstvo
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem koji su povezani sa zdravstvom, i

b) grantove, zajmove i subvencije za podršku primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju koje sprovode nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Uključuje laboratorije koje se bave utvrđivanjem uzroka bolesti.

Isključu je osnovno istraživanje (0140).

	
	076
	
	
	Zdravstvo n. k. odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za zdravstvo koji nisu klasifikovani na drugom mjestu

	
	
	0760
	Zdravstvo
	Obuhvata upravljanje,rad ili podršku aktivnosti kao što su formulacija,uprava, koordinacija i nadgledanje opšte zdravstvene politike, planova, programa i budžeta, priprema i sprovođenje zakona i standarda za pružanje zdravstvenih usluga, uključujući iz davanje licenci za medicinske ustanove i medicinsko i pomoćno medicinsko osoblje, proizvodnja i distribucija opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o zdravstvu.

Uključuje poslove i službe zdravtva koji se nemogu pripisati grupama 071,072, 074 ili 075.

	08
	
	
	Rekreacija, kultura i religija
	(1)Vladini troškovi za rekreaciju, kulturu i religiju uključuju rashode na usluge koje se pružaju individualnim osobama i domaćinstvima i rashode na usluge koje se pružaju na kolektivnoj osnovi. Individualni rashodi se svrstavaju u grupe 081 i 082, a rashodi na kolektivne usluge se svrstavaju u grupe od 083 do 086.

(2) Kolektivne usluge se pružaju za jednici kao cjelini.One uključuju aktivnosti kao što su formulisanje i upravljanje državnom politikom, formulisanje i primjenu zakona i standarda za pružanje rekreativnih usluga iz oblasti kulture i primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u rekreativnim i religijskim poslovima i službama.

	
	081
	
	
	Usluge sporta i rekreacije odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za usluge sporta i rekreacije

	
	
	0810
	Usluge sporta i rekreacije
	Obuhvata:

a) pružanje usluga sporta i rekreacije, upravljanje poslovima vezanim za sport i rekreaciju, kontrolu i regulaciju sportskih objekata,

b) upravljanje ili podršku objektima za aktivna sportska dešavanja ili događaje (igrališta, teniski tereni, tereni za skvoš, staze za trčanje, tereni za golf, bokserski ringovi, klizališta, vježbaonice itd.), upravljanje ili podršku objektima za pasivna sportska dešavanje ili događaje (posebno opremljena mjesta za igranje karata, stone igre), upravljanje ili podršku objektima za rekreativno bavljenje sportom (parkovi, plaže, kampovi i odgovarajuća mjesta za smještaj koja rade na nekomercijalnoj bazi, bazeni, javna kupatila itd.) i

c) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku timovima ili individualnim takmičarima ili igračima.

Uključuje objekte za smještaj gledalaca, predstavljanje reprezentacije, regionalnog ili lokalnog tima na sportskim događajima.

Isključuje zoološke ili botaničke bašte, akvarijume, botaničke vrtove i slične institucije (0820), sportske i rekreativne objekte koji su povezani sa obrazovnim institucijama (09).

	
	082
	
	
	Usluge kulture odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za usluge kulture

	
	
	0820
	Usluge kulture
	Obuhvata:

a) pružanje usluga kulture, upravljanje poslovima vezanim za kulturu, kontrolu i regulaciju kulturnih objekata,

b) operacije ili podršku objektima za kulturu (biblioteke, muzeji, umjetničke galerije, pozorišta, izložbeni prostori, spomenici, istorijska mjesta, zoološki i botanički vrtovi, akvarijumi, botaničke bašte itd.), organizaciju ili podršku kulturnih događaja (koncerti, predstave, filmske produkcije, umjetničke izložbe itd.)i

c) grantove, zajmove ili subvencije za podršku individualnih umjetnika, pisaca, dizajnera, kompozitora i drugih koji se bave umjetnošću ili organizacijama koje rade na promociji kulturnih događaja.

Uključuje nacionalne, regionalne ili lokalne proslave koje nemaju isključivi cilj da privuku turiste.

Isključuje kulturne događaje koji treba da se prezentuju van nacionalnih granica (0113), nacionalne, regionalne ili lokalne proslave koji treba da privuku turiste (0473), proizvodnju kulturnog materijala namijenjenog za distribuciju putem emitovanja (0830).

	
	
	083
	
	Usluge emitovanja i izdavaštva odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za usluge emitovanja i izdavaštva.

	
	
	0830
	Usluge emitovanja i izdavaštva
	Obuhvata:

a) upravljanje poslovima na emitovanju i izdavaštvu, kontrolu i regulaciju usluga emitovanja i izdavaštva,

b) upravljanje ili podršku uslugama emitovanja i izdavaštva i

c) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku iz gradnje ili nabavke objekata za televizijsko ili radio emitovanje, izgradnje ili nabavke postrojenja, opreme ili materijala za izdavanje novina, magazina ili knjiga, proizvodnje materijala i prezentacija istog putem emitovanja, prikupljanja vijesti i drugih informacija, distribucije objavljenih radova.

Isključu je državne štamparije i fabrike (0133), omogućavanje obrazovanja putem radijskog ili televizijskog emitovanja (09).

	
	084
	
	
	Religijske i druge zajedničke usluge odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za religijske i druge zajedničke usluge

	
	
	0840
	Religijske i druge zajedničke usluge
	Obuhvata:

a) upravljanje religijskim i drugim zajedničkim poslovima,

b) obezbjeđivanje objekata za religijske i druge zajedničke usluge, uključujući podršku za njihovo upravljanje,održavanje i popravke,

c) plaćanje sveštenika i drugih službenika religijskih institucija, podršku održavanju religijskih službi i

d) grantove, zajmove ili subvenci je za podršku bratskih, građanskih, omladinskih i socijalnih organizacija ili sindikata i političkih partija.

	
	085
	
	
	Rekreacija, kultura i religija odnosi se na rashode i neto izdatke vezane zaprimijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području rekreacije, kulture i religije.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja su date u objašnjenju grupa 014 i 015.

	
	
	0850
	Rekreacija, kultura i religija
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti rekreacije, kulture i religije, i

b) grantove, zajmove i subvenci je za podršku primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju u oblasti rekreacije, kulture i religije koje sprovode nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	086
	
	
	Rekreacija, kultura i religija n. k. odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za rekreaciju, kulturu i religiju koji nisu klasifikovani na drugom mjestu.

	
	
	0860
	Rekreacija, kultura i religija
	Obuhvata upravljanje, rad ili podršku aktivnosti kao što su formulisanje, upravljanje, koordinacija i nadgledanje opštih politika, planova, programa i budžeta za promociju sporta, rekreacije, kulture i religije, priprema i sprovođenje zakona i standarda za pružanje usluga u oblasti rekreacije i kulture, proizvodnja i distribucija opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o rekreaciji, kulturi i religiji.

Uključu je poslove i usluge koji se odnose na rekreaciju, kulturu i religiju, a koji se nemogu pripisati grupama 081, 082, 083, 084 ili 085

	09
	
	
	Obrazovanje
	(1) Vladini rashodi za obrazovanje uključuju rashode na usluge koje se pružaju individualnim učenicima i studentima i rashode na usluge koje se pružaju na kolektivoj osnovi. Rashodi na individualne usluge se svrstavaju na grupama od 091 do 096, a rashodi na kolektivne usluge se svrstavaju na grupama 097 i 098.

(2) Kolektivne obrazovne usluge se bave pitanjima kao što su formulisanje i upravljanje državnom politikom, postavljanje i primjena standarda, kontrola, davanje dozvola i nadgledanje obrazovnih institucija, primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoju poslovima i službama obrazovanja. Međutim, režijski troškovi povezani sa upravljanjem ili funkcionisanjem neke grupe škola, koledža itd., smatraju se individualnim troškovima i klasifikovani su u grupama 091 do 096.

(3) Pregled obrazovanja je baziran na kategorijama iz Međunarodne standardne klasifikacije obrazovanja iz 1997. godine (IS CED-97) Obrazovne, naučne i kulturne organizacije Ujedinjenih nacija (UNE SCO):

a) predškolsko obrazovanje – predstavlja pripremu u godini pred polazak u osnovnu školu,

b) osnovno obrazovanje – osnovno obrazovanje u smislu klasifikacije IS CED-97 obuhvata najviše prvih šest godina (prve dvije trijade) osnovnog obrazovanja u našem obrazovnom sistemu,

c) niže srednje obrazovanje – niže srednje obrazovanje u smislu klasifikacije IS CED-97 predstavljaviše osnovno obrazovanje (najmanje posljednja trijada) u našem obrazovnom sistemu,

d) više srednje obrazovanje – više srednje obrazovanje u smislu IS CED-97 predstavlja srednje obrazovanje u našem obrazovnom sistemu,

e) obrazovanje poslije srednje škole koje nije visoko obrazovanje – predstavlja dodatno osposobljavanje nakon  srednje škole koje nema za cilj sticanje akademskog zvanja,

f) prvi stepen visokog obrazovanja – prvi stepen visokog obrazovanja u smislu IS CED-97 obuhvata prvi ciklus visokog obrazovanja u našem obrazovnom sistemu i

g) drugi stepen visokog obrazovanja – drugi stepen visokog obrazovanja u smislu IS CED-97 obuhvata drugi i treći ciklus visokog obrazovanja u našem obrazovnom sistemu.

(4) Ovaj odjeljak uključuje vojne škole i akademije gdje je plan i program sličan kao i u civilnim institucijama, policijske akademije koje pružaju opšte obrazovanje pored policijske obuke, te obrazovanje putem radio ili televizijskog emitovanja. Tako nastali rashodi se klasifikuju u grupe od 091 do 095.

	
	091
	
	
	Predškolsko i osnovno obrazovanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za predškolsko i osnovno obrazovanje

	
	
	0911
	Predškolsko obrazovanje
	Obuhvata:

a) pružanje predškolskog obrazovanja i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku škola i drugih institucija koje pružaju predškolsko obrazovanje.

Isključuje pomoćne usluge obrazovanju (0960).

	
	
	0912
	Osnovno obrazovanje
	Obuhvata:

a) pružanje osnovnog obrazovanja i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku škola i drugih institucija koje pružaju osnovno obrazovanje.

Uključuje obrazovne programe za učenike koji su su više stari za osnovnu školu.

Isključuje pomoćne usluge obrazovanju (0960).

	
	092
	
	
	Srednje obrazovanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za srednje obrazovanje.

	
	
	0921
	Niže srednje obrazovanje (ili više osnovno obrazovanje)
	Obuhvata:

a) pružanje nižeg srednjeg obrazovanja (ili višeg osnovnog obrazovanja),

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku škola i drugih institucija koje pružaju niže srednje obrazovonje (ili više osnovno obrazovanje) 

c) stipendije, grantove, zajmove i naknade za podršku učenicima za sticanje nižeg srednjeg obrazovanja (ili višeg osnovnog obrazovanja).

Uključuje niže srednje obrazovanje za odrasle osobe i mlade ljude koje se organizuje van škole.

Isključuje pomoćne usluge obrazovanju (0960).

	
	
	0922
	Više srednje obrazovanje
	Obuhvata:

a) pružanje višeg srednjeg obrazovanja,

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku škola i drugih institucija koje pružaju više srednje obrazovanje,i

c) stipendije, grantove, zajmove i naknade za podršku učenicima za sticanje višeg srednjeg obrazovanja.

Uključuje više srednje obrazovanje za odrasle osobe i mlade ljude koje se organizuje van škole.

Isključuje pomoćne usluge obrazovanju (0960).

	
	093
	
	
	Obrazovanje poslije srednje škole koje nije visoko obrazovanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za obrazovanje poslije srednje škole koje nije visoko obrazovanje.

	
	
	0930
	Obrazovanja poslije srednje škole koje nije visoko obrazovanje
	Obuhvata:

a) pružanje obrazovanja poslije srednjeg koje nije visoko obrazovanje,

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku institucija koje pružaju obrazovanje poslije srednjeg koje nije visoko obrazovanje i

c) stipendije, grantove, zajmove i naknade za podršku učenicima za sticanje obrazovanja poslije srednjeg koje nije visoko obrazovanje.

Uključuje obrazovanje poslije srednje škole koje nije visoko obrazovanje za odrasle osobe i mlade ljude koje se orgnizuje van škole.

Isključuje pomoćne usluge obrazovanju (0960).

	
	094
	
	
	Visoko obrazovanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za visoko obrazovanje

	
	
	0941
	Prvi stepen visokog obrazovanja
	Obuhvata:

a) pružanje prvog stepena visokog obrazovanja,

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku univerziteta i drugih institucija koje pružaju prvi stepen visokog obrazovanja, i

c) stipendije, grantove, zajmove i naknade za podršku studentima za sticanje prvog stepena visokog obrazovanja.

Isključuje pomoćne usluge obrazovanju (0960).

	
	
	0942
	Drugi stepen visokog obrazovanja
	Obuhvata:

a) pružanje drugog stepena visokog obrazovanja,

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku univerziteta i drugih institucija koje pružaju drugi stepen visokog obrazovanja, i

c) stipendije, grantove, zajmove i naknade za podršku studentima za sticanje drugog stepena visokog obrazovanja.

Isključuje pomoćne usluge obrazovanju (0960).

	
	095
	
	
	Obrazovanje koje nije definisano nivoom odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za obrazovanje koje nije definisano nivoom.

	
	
	0950
	Obrazovanje koje nije definisano nivoom
	Obuhvata:

a) pružanje obrazovanja koje nije definisano nivoom, odnosno obrazovnih programa, uopšte za odrasle, koji ne zahtijevaju posebne prethodne instrukcije, u posebnim stručnim treninzima i kulturnom razvoju,

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku institucija koje pružaju obrazovanje koje nije definisano nivoom i

c) stipendije, grantove, zajmove i naknade za podršku studentima za sticanje obrazovanja koje nije definisano nivoom.

	
	096
	
	
	Pomoćne usluge obrazovanju odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za pomoćne usluge obrazovanju

	
	
	0960
	Pomoćne usluge obrazovanju
	Obuhvata:

a) pružanje pomoćnih usluga obrazovanju i

b) upravljanje, inspekciju, rad ili podršku za prevoz, ishranu, smještaj, medicinsku i stomatološku njegu i druge pomoćne usluge koje se pružaju uglavnom učenicima/studentima bez obzira na nivo obrazovanja.

Isključuje usluge praćenja zdravlja učenika i prevencije bolesti (0740) i stipendije, donacije, zajmove i naknade u gotovini u cilju izmirenja troškova dodatnih usluga (091, 092, 093, 094 ili 095).

	
	097
	
	
	(1)Obrazovanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području obrazovanja.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja su da te u objašnjenju grupa 014 i 015.

	
	
	0970
	Obrazovanje
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti obrazovanja, i

b) grantove, zajmove i subvencije za podršku primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja u oblasti obrazovanja koje sprovode nevladina tijela kao što su istraživački instituti i univerziteti.

	
	098
	
	
	Obrazovanje n. k. odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za obrazovanje koji nisu klasifikovani na drugom mjestu

	
	
	0980
	
	Obrazovanje n. k. obuhvata upravljanje, rad ili podršku aktivnosti kao što su formulacija, administracija, koordinacija i nadgledanje opštih obrazovnih politika, planova, programa i budžeta, priprema isprovođenje zakona i standarda za pružanje obrazovanja, uključujući izdavanje licenci za obrazovne institucije, proizvodnja i distribucija opštih informacija, tehničke dokumentacije i statističkih podataka o obrazovanju.

Uključuje poslove i usluge obrazovanja koje se ne mogu pripisati grupama 091, 092, 093, 094, 095, 096 ili 097.

	10
	
	
	Socijalna zaštita
	(1)Vladini rashodi vezani za socijalnu zaštitu uključuju rashode za usluge i doznake koji se daju pojedincima i domaćinstvima i rashode za usluge koji se nude na kolektivnoj osnovi. Rashodi i doznake za individualne usluge raspoređuju se u grupe od 101 do 107, a rashodi za kolektivne usluge raspoređuju se u grupe 108 i 109.

(2) Službe kolektivne i socijalne zaštite se bave pitanjima kao što su formulisanje i upravljanje državnom politikom, formulisanje i primjena zakona i standarda za pružanje socijalne zaštite, i primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u poslovima i službama socijalne zaštite.

(3) Funkcije socijalne zaštite su zasnovane na Evropskom sistemu statistike integrisane socijalne zaštite iz 1996. godine (ESSPROS) i Statističke službe evropskih zajednica (EUROSTAT).

(4) U ES SPROS-u socijalna zaštita uključuje zdravstvenu zaštitu, međutim ovaj odjeljak ga ne uključuje.

Zdravstvo je obuhvaćeno u Odjeljku 07. Stoga su medicinska roba i usluge koje se obezbjeđuju osobama koje primaju naknade u gotovini i naturi naznačene u grupama od 101 do 107 klasifikovane podgrupama 071, 072 ili 073.

	
	
	101
	
	Bolest i hendikepiranost odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalnu zaštitu bolesenih i hendikepiranih.

	
	
	1011
	Bolest
	Obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu novčanih naknada ili naknada u naturi koji u cijelosti ili djelimično nadoknađuju gubitak primanja tokom privremene radne nesposobnosti usljed bolesti ili povrede,

b) upravljanje, rad ili podršku takvim programima socijalne zaštite,

c) novčane naknade, kao što su fiksne beneficije ili isplate za bolovanje koje su vezane za primanja, ostali vidovi plaćanja koji se obezbjeđuju kako bi se pomoglo licima koja su privremeno onesposobljena za rad usljed bolesti ili povrede i

d) naknade u naturi, kao što je pomoć sa dnevnim zadacima, koji se obezbjeđuju licima koja su privremeno onesposoblje na za rad usljed bolesti ili povrede (pomoću kući, usluge transporta itd.).

	
	
	1012
	Hendikepiranost
	Obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu novčanih naknada ili naknada u naturi licima koja su u cijelosti ili djelimično nesposobna da privređuju ili da vode normalan život zbog fizičkog ili mentalnog nedostatka koji je trajan ili će najvjerovatnije trajati duže od minimalno propisanog vremena,

b) upravljanje, rad ili podršku takvih programa socijalne zaštite,

c) novčane naknade, kao što su invalidske penzije koje se isplaćuju licima koja su mlađa od starosne dobi za penzionisanje, a koja su doživjela neki invaliditet kojiim umanjuje njihovu sposobnost da rade, prijevremene penzione beneficije koje se plaćaju starijim radnicima koji se penzionišu prije propisane starosne dobi usljed smanjenja radnog kapaciteta, doplatak za njegu, doplatak za hendikepirana lica koja obavljaju poslove prilagođene njihovom stanju ili koji idu na doškolovanje/stručnu obuku, periodične ili paušalne isplate koji se daju hendikepiranim licima u svrhu socijalne zaštite i

d) naknade u naturi, kao što su smještaj koji se nudi hendikepiranim licima u specijalizovanim institucijama ili zajedno sa porodicama u odgovarajućim objektima, pomoć koja se pruža hendikepiranim licima kako bi im se pomoglo u njihovim dnevnim poslovima (pomoć oko kuće, usluge transporta itd.), doplatak koji se daje licu koje se stara o hendikepiranom licu, ostale usluge i dobra koji se obezbjeđuju hendikepiranim licima koja im pomažu da učestvuju u rekreacionim i kulturnim aktivnostima ili da putuju ili učestvuju u životu zajednice.

Isključuje naknade u gotovini i naturi koje se isplaćuju osobama sa invaliditetom kada napune standardan broj godina za odlazak u penziju (1020).

	
	102
	
	
	Starost odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalnu zaštitu starih.

	
	
	1020
	Starost
	Obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu novčanih naknada i naknada u naturi za pokrivanje rizika koji se javljaju sa starošću (gubitak primanja, nedovoljna primanja, nedostatak samostalnosti u izvršavanju dnevnih poslova, smanjeno učešće u društvenom životu i životu zajednice itd.),

b) upravljanje, rad ili podršku takvih programa socijalne zaštite,

c) novčane naknade, kao što su starosne penzije koje se isplaćuju licima koja dožive propisanu starosnu penzionu dob, prijevremene starosne penzije koje se daju starijim licima koja se penzionišu prije propisane starosne dobi, djelimične penzije koje se isplaćuju bilo prije ili poslije propisane starosne dobi za penzionisanje starijim radnicima koji nastavljaju sa radom, ali po skraćenim radnim satima, doplaci za njegu, ostale periodične ili paušalne isplate koje se isplaćuju zbog penzionisanja ili zbog starosti i

c) naknade u naturi, kao što je smještaj koji se nudi starijim licima bilo u specijalizovanim institucijama ili zajedno sa porodicama u odgovarajućim objektima, pomoć koja se nudi starijim licima kod obavljanja dnevnih poslova (pomoć u kući, usluge transporta itd.), doplaci koji se daju licima koja se brinu o starijim licima, ostale usluge i dobra koji se obezbjeđuju starijim licima koja im pomažu da učestvuju u rekreacionim i kulturnim aktivnostima ili da putuju ili učestvuju u životu zajednice.

Uključuje penzione programe za vojno osoblje i državne službenike.

Isključuje rane penzije koje se isplaćuju starijim radnicima koji se penzionišu prije nego što napune standardne godine zaodlazak u penziju usljed invaliditeta (1012) ili nezaposlenosti (1050).

	
	103
	
	
	Nasljednici odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalnu zaštitu nasljednika socijalnih prava.

	
	
	1030
	
	Nasljednici obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu novčanih naknada i naknada u naturi licima koja su nasljednici preminulog lica (kao što je supružnik, bivši supružnik, djeca, unuci, roditelji ili drugi srodnici),

b) upravljanje, rad ili podrška takvih programa socijalne zaštite,

c) novčane naknade, kao što je penzija za nasljednike, naknade u slučaju smrti, ostale periodične ili paušalne isplate nasljednicima i

d) naknade u naturi, kao što su isplate za pokrivanje troškova sahrane, ostale usluge i dobra koja se obezbjeđuju nasljednicima kako bi im se omogućilo da učestvuju u životu zajednice.

	
	104
	
	
	Porodica i djeca odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalnu zaštitu porodice i djece

	
	
	1040
	Porodica i djeca
	Obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu novčanih naknada i naknada u naturi domaćinstvima koja imaju djecu koja su izdržavana lica,

b) upravljanje, rad ili podršku takvih programa socijalne zaštite,

c) novčane naknade, kao što su doplaci za porodiljsko odsustvo, pomoći koje se dodjeljuju za rođenje djeteta, naknade za odsustvo roditelja, porodični ili dječiji dodaci, ostale periodične ili paušalne isplate koje imaju za cilj davanje podrške domaćinstvima i pokrivanje specifičnih troškova (na primjer, za ona domaćinstva koja imaju jednog roditelja ili porodice sa hendikepiranom djecom) i

d) naknade u naturi, kao što su smještaj koji se nudi predškolskoj djeci tokom cijelog dana ili jedan dio dana, finansijska pomoć za plaćanje dadilje, smještaj koji se nudi djeci i porodicama na trajnoj osnovi (sirotišta, smještaji kod hraniteljskih porodica itd.), dobra i usluge koje se pružaju kod kuće djeci ili onima koji o njima brinu, razne usluge i dobra koja se pružaju porodicama, mladim ljudima ili djeci (centri za rekreaciju i odmor).

Isključuje službe za planiranje porodice (0740).

	
	105
	
	
	Nezaposlenost odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalnu zaštitu nezaposlenih.

	
	
	1050
	Nezaposlenost
	Obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu novčanih naknada i naknada u naturi licima koja su radno sposobna, slobodna za rad, ali koja nisu u mogućnosti da nađu odgovarajuće zaposlenje,

b) upravljanje, rad ili podršku takvih programa socijalne zaštite,

c) novčane nadoknade, kao što su pune ili djelimične beneficije za nezaposlenost, prijevremene penzione beneficije koje se isplaćuju starijim radnicima koji se penzionišu prije propisane starosne dobi usljedne zaposlenosti ili smanjivanja posla nastalih posljedicom ekonomskih mjera, doplaci koji su orijentisani ka grupama unutar radne snage koji učestvuju u programima obuke koji imaju za namjeru da razviju njihov potencijal za zapošljavanje, nadoknade za viškove, ostale periodične ili paušalne isplate nezaposlenima, naročito prema onim koji su duže vrijeme nezaposleni i

d) naknade u naturi, kao što su plaćanja za premještanja na druga radna mjesta, stručne obuke koje se pružaju osobama bezposla ili prekvalifikacija osoba koje su pod rizikom da izgube posao, smještaj, hrana ili odjeća koji se obezbjeđuju nezaposlenim licima i njihovim porodicama.

Isključuje opšte programe ili planove koji treba da povećaju mobilnost radne snage, smanje stopu nezaposlenosti ili promovišu zapošljavanje siromašnih ili drugih grupa koje karakteriše visoka nezaposlenost (0412) i naknade u gotovini i naturi koje se isplaćuju nezaposlenim osobama kada napune standardan broj godina za odlazak u penziju (1020).

	
	106
	
	
	Stanovanje odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalni zaštitu kroz programe stanovanja

	
	
	1060
	Stanovanje
	Obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu naknada u naturi s ciljem da se pomogne domaćinstvima da izmire troškove stanovanja (testiraju se sredstva kojima raspolažu lica koja primaju ove naknade),

b) upravljanje, rad ili podršku takvih programa socijalne zaštite i

c) naknade u naturi, kao što su isplate koje se prave na privremenom ili dugoročnom osnovu kako bi se pomoglo stanarima sa troškovima rente, isplate za pokrivanje tekućih troškova stanovanja vlasnika - korisnika (odnosno da se pomogne sa plaćanjem hipoteke ili kamata), obezbjeđivanje stanovanja po niskim troškovima ili socijalnog stanovanja (bez troškova stanovanja).


	
	107
	
	
	Socijalno isključenje n. k. Odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalno isključenje koji nisu klasifikovani na drugom mjestu

	
	
	1070
	Socijalno isključenje
	Obuhvata:

a) obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu novčanih naknada i naknada u naturi licima koja su isključena iz društva ili su pod rizikom da budu socijalno isključena (kao što su lica koja su osiromašena, osobe sa niskim primanjima, imigranti, izbjeglice, alkoholičari i narkomani, žrtve nasilja itd.),

b) upravljanje i rad ili podrška takvih programa socijalne zaštite,

c) novčane naknade, kao što su podrška dohocima i ostale novčane isplate osiromašenim i nezaštićenim licima, kako bi im se pomoglo da smanje siromaštvo ili kako bi im se pomoglo u teškim situacijama, i

d) naknade u naturi, kao što su kratkoročni i dugoročni smještaj koji se obezbjeđuje osiromašenim i nezaštićenim licima, rehabilitacija alkoholičara i narkomana, usluge i dobra koja pomažu nezaštićenim licima kao što su savjetovanje, dnevna skloništa, pomoć kod obavljanja dnevnih poslova, hrana, odjeća, gorivo itd.

	
	108
	
	
	(1)Socijalna zaštita odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za primijenjeno istraživanje i eksperimentalni razvoj u području socijalne zaštite.

(2) Definicije osnovnog istraživanja, primijenjenog istraživanja i eksperimentalnog razvoja suda te u objašnjenju grupa 014 i 015.

	
	
	1080
	Socijalna zaštita
	Obuhvata:

a) upravljanje i rad vladinih tijela (agencija, ustanova, institucija) koja se bave primijenjenim istraživanjem i eksperimentalnim razvojem u oblasti socijalne zaštite, i

b) grantove, zajmove i subvencije za svrhu podrške primijenjenom istraživanju i eksperimentalnom razvoju koji se odnosi na socijalnu zaštitu, koje je preduzeto od strane nevladinih tijela kao što su instituti za istraživanje i univerziteti.

Isključuje osnovno istraživanje (0140).

	
	109
	
	
	Socijalna zaštita n. k. odnosi se na rashode i neto izdatke vezane za socijalnu zaštitu koji nisu klasifikovani na drugom mjestu

	
	
	1090
	Socijalna zaštita
	Uključuje upravljanje, rad ili podršku aktivnosti poput formulisanja, administracije, koordinacije i nadziranja opštih politika socijalne zaštite, planova, programa i budžeta socijalne zaštite, pripremu i sprovođenje zakonskih propisa i standarda za obezbjeđivanje socijalne zaštite, proizvodnju i distribuciju opštih informacija, tehničke dokumentacije i statistika o socijalnoj zaštiti.

Uključuje: obezbjeđivanje socijalne zaštite u vidu naknada u gotovini i naturi za žrtve požara, poplava, zemljotresa i drugih katastrofa u mirnodopskim vremenima, kupovinu i skladište hrane, opreme i drugih zaliha koje se koriste u vanrednim situacijama u slučaju katastrofa u mirnodopskim periodima, poslove i službe socijalne zaštite koji se ne mogu pripisati grupa ma 101, 102, 103, 104, 105, 106, 107 ili 108.


Područja razvojnih intervencija po kategorijama i podkategorijama

	1. PRODUKTIVNO OKRUŽENJE

	    11  Poljoprivreda

	111
	Investicije u poljoprivredna gospodarstva

	112
	Pomoć u započinjanju posla za mlade farmere

	113
	Stručno osposobljavanje specifično za poljoprivredu

	114
	Poboljšanje prerade i prodaje poljoprivrednih proizvoda

	    12  Šumarstvo

	121
	Investicije u šumska gospodarstva

	122
	Poboljšanje žetve, prerade i prodaje šumskih proizvoda

	123
	Promocija novih prodajnih mjesta za upotrebu i prodaju šumskih proizvoda

	124
	Uspostava asocijacije šumskih gospodarstava

	125
	Ponovno uspostavljanje proizvodnog potencijala za šumarstvo koji je oštećen usljed prirodnih nepogoda i uvođenje preventivnih instrumenata

	126
	Sadnja na nepoljoprivrednom zemljištu

	127
	Poboljšanje i održavanje ekološke stabilnosti u zaštićenim šumovitim krajevima


	128
	Stručno osposobljavanje specifično za šumarstvo

	    13  Promoviranje prilagođavanja i razvoja ruralnih područja

	131
	Poboljšanje zemljišta

	132
	Komasacija

	133
	Uspostavljanje službi za pomoć i upravljanje farmama

	134
	Prodaja kvalitetnih poljoprivrednih proizvoda

	135
	Osnovne usluge za ruralnu ekonomiju i populaciju

	136
	Renoviranje i razvoj sela i zaštita i očuvanje ruralnog nasljeđa

	137
	Diverzifikacija poljoprivrednih aktivnosti i aktivnosti bliskih poljoprivredi, da bi se omogućio pristup većem broju djelatnosti ili alternativni izvori prihoda

	138
	Upravljanje poljoprivrednim vodenim resursima

	139
	Razvoj i poboljšanje infrastrukture povezane sa razvojom poljoprivrede

	    
	1310   Razvoj turističkih aktivnosti 

	
	1311   Razvoj zanata vezanih za farme

	
	1312 Zaštita životne sredine vezana za zemlju, šumarstvo i očuvanje predjela, kao i sa poboljšanjem dobrobiti životinja

	
	1313   Ponovno uspostavljanje proizvodnog potencijala za poljoprivredu koji je oštećen usljed prirodnih nepogoda i ratnih događanja (deminiranje) i uvođenje preventivnih instrumenata

	
	1314   Financijski inženjering

	    14  Ribarstvo

	141
	Podešavanje napora za ribarstvom

	142
	Obnova i modernizacije ribarske flote

	143
	Prerada, prodaja i promocija proizvoda ribarstva

	144
	Akvakultura 

	145
	Oprema ribolovnih luka i zaštita obalnog područja mora

	146
	Socio-ekonomske mjere (uključujući pomoć usljed privremene obustave i 

kompenzaciju za tehničke restrikcije)

	147
	Aktivnosti profesionalnog osoblja (uključujući stručno obrazovanje, mali primorski ribolov) 

	148
	Stručno obrazovanje specifično za ribarstvo

	    15  Podrška velikim poslovnim organizacijama

	151
	Investiranje u fizički kapital (tvornice i oprema, sufinanciranje državne pomoći) 

	152
	Tehnologije prijateljske po okoliš, čiste i ekonomične entergetske tehnologije

	153
	Savjetodavna služba za poslovne organizacije (uključujući internacionalizaciju, izvoz i upravljanje životnom sredinom, kupnja tehnologija) 

	154
	Usluge za zainteresovane strane (zdravlje i sigurnost, briga o izdržavanim osobama) 

	155
	Financijski inženjering

	    16  Podrška MSP i sektoru zanatstvo

	161
	Investiranje u fizički kapital (tvornice i oprema, sufinanciranje državne pomoći) 

	162
	Tehnologije prijateljske po okoliš, čiste i ekonomične energetske tehnologije

	163
	Savjetodavna služba za poduzeća (informacije, poslovno planiranje, konzultantske usluge, marketing, menadžment, idejni projekti, internacionalizacija, izvoz, upravljanje zaštitom životne sredine, kupnja novih tehnologija) 

	164
	Zajedničke poslovne usluge (poslovni posjedi, inkubatorske jedinice, poticaji, promotivne usluge, netvorking, konferencije, trgovački sajmovi) 

	165
	Financijski inženjering

	166
	Usluge kao podrška društvenoj ekonomiji (briga o izdržavanim osobama, zdravlje i sigurnost, kulturne aktivnosti) 


	167
	Stručno osposobljavanje krojeno za MSP i zanate

	    17  Turizam

	171
	Fizičke investicije (informativni centri, turistički smještaj, ugostiteljstvo, postrojenja)

	172
	Nefizičke investicije (razvoj i pružanje turističkih usluga, sportske, kulturne i slobodne aktivnosti, nasljeđe) 

	173
	Zajedničke usluge za industriju turizma (uključujući promotivne aktivnosti, netvorking, konferencije i trgovačke sajmove) 

	174
	Stručno osposobljavanje specifično za turizam

	    18  Istraživanje, tehnološki razvoj i inovacije (RTDI)

	181
	Istraživački projekti na univerzitetima i istraživačkim institutima

	182
	Transfer inovacija i tehnologije, uspostavljanje mreža i partnerstava između poslovnih subjekata i/ili istraživačkih instituta

	183
	RTDI Infrastruktura

	184
	Obuka za istraživače

	2. LJUDSKI RESURSI

	    21  Politika tržišta rada

	    22  Socijalna uključenost 

	23 Razvoj obrazovanja i stručne obuke koji nisu vezane za specifične sektore  (osobe, poduzeća) 

	24 Fleksibilnost radne snage, inovacija, informacijske i komunikacijske  tehnologije (osobe, poduzeća) 

	    25  Pozitivne aktivnosti tržišta rada za žene

	3. OSNOVNA INFRASTRUKTURA

	    31  Transportna infrastruktura

	311
	Željeznice 

	312
	Putevi

	
	3121
	Nacionalne ceste

	
	3122
	Regonalne/lokalne ceste


	
	3123
	Biciklističke trake

	313
	Autoceste

	314
	Zračne luke


	315
	Luke

	316
	Plovni putevi

	317
	Urbani promet 

	318
	Multimodalni promet

	319
	Inteligentni prometni sustav

	    32  Telekomunikacijska infrastruktura i informacijsko društvo

	321
	Osnovna infrastruktura 

	322
	Informacijska i komunikacijska tehnologija (uključujući sigurnosne i mjere sigurnog prijenosa podataka)

	323
	Službe i aplikacije za građane (zdravlje, uprava, obrazovanje) 

	324
	Službe i aplikacije za MSP (elektronska trgovina i transakcije, obrazovanje i obuka, netvorking)

	33 Energentske infrastrukture (proizvodnja, isporuka) 

	331
	Električna energija, gas/plin, naftni proizvodi, čvrsto gorivo

	332
	Obnovljivi izvori energije (solarna energija, energija vjetra, hidro elektrane, biomase)

	333
	Energetska učinkovitost, Energy efficiency, kogeneracija, kontrola energije

	34  Struktura životne sredine (uključujući vodu)

	341
	Zrak

	342
	Buka

	343
	Otpad iz urbanih sredina i industrijski otpad (uključujući bolnice i opasni otpad)

	344
	Voda za piće (prikupljanje, skladištenje, tretman i distribucija)

	345
	Kanalizacija i prečišćavanje

	35  Planiranje i rehabilitacija

	351
	Unapređenje i rehabilitacija industrijskih i vojnih lokacija

	352
	Rehabilitacija urbanih područja

	36  Socijalna i infrastruktura javnog zdravstva

	4. RAZNO

	    41  Tehnička pomoć i inovativne akcije

	411
	Priprema, implementacija, praćenje, publicitet 

	412
	Evaluacije

	413
	Studije



	414
	Inovativne aktivnosti


	415
	Informacije za javnost


� Po metodologiji EU Strukturnih fondova - verzija 31.01.2008


� Kodove i opis prioriteta možete naći u dokumentu Akcionog plana na web stranici DEI � HYPERLINK "http://www.dei.gov.ba/bih_i_eu/najvazniji_dokumenti/?id=554" �http://www.dei.gov.ba/bih_i_eu/najvazniji_dokumenti/?id=554�
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